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THE IMPORTANCE OF GROSSE ILE TO THE IRISH WORLDWIDE 


A BRIEF PRESENTED 
BY 
DON MULLAN 
ON BEHALF OF AFrl (ACTION FROM IRELAND) 
- THE GREAT ‘FAMINE’ PROJEC 


THE PARKS SERVICE OF ENVIRONMENT CANADA 


ON THE OCCASION OF THE PUBLIC HEARINGS HELD IN MONTALAL 


MONTREAL, MAY 20th, 1992 


PREFACE 


via davibh 0 teil. 


iS thor an omeir domi a bheith anseo 0 Eirinn, agus a bheith i lathair 


ee Serco ee SESE Ay ag a5 = faat o — 


- Ce cme ee TT! Sia te see 5 bem eae = 
Add ser wWinniti tabiachtac th oS idtvl Wbvaser Lie. ditdilile llic Mhechotich cli 


ae 
iffe 


Algein Atiantaign chun cabhru iibn tabhacht Grosse ile a Wiiliscint - an 


dee Ge fee nfo bh a 4a fe ye ae pegs Le pe ce bts wi Sat ek ait ees Seeing eat heh cat ated ote, sega smi iad. = Pe See RE c= 
lamnacht a ehaineann iif o Ghacoh Staire, cUiineachain acs - dhuchas na 
Biba hiracteten irs Ris no Sho olor. eG Gites rdr searches GaIe wea oe dye 2 
fi2ia Solilia. LS eis eS Cel pee cml thee epid J MissddS Witsoe rit. 49 Whitt Fa 
4.4. 5 a= oe ee ee ern re err ek = os tp a3 = eee oe =hs 4. bce ots e335 
meas mar ait oilitireacnta aealhitie sia Cliahta ata ie tear, Nuair a 


ye iri eke iota Su RSE pee Sk ese aie Botte A a GK Py hs is fe Spee sipe me 58 rahe Hp Sl Ee 4 AoSihre, Sieh 
Dheitaied as LUMoPeaa Cede bo fae Rafe oo culos ai nse Lihoir in 


Rat ene 
Lil Litli. 


INTRODUCTION 


I crossed the Atiantic Gcean yesterday, with one Purpose in mind - 


a iis DUbIIC ee roe Gow oo eycrosrayce She 3. Wolo aa S wit Teaetrs 

y address tis Pubule hearing concerning the Development Concept of rarks 
See SS HOE rece lets Te, tele Sig 
Canada with respect to oresse Ne 


At abprominatery Lo foon, 1 was crossing the Gulf of Ot. Lawrences. 


te 4. «41-6 = 


“17 4) Sle 4 re ere 


r Srer<reit ws, baa s - fe 2 mej re as he fs ee ate sre a reer 
Made Vey, 2 CLUE oi WS i P-paus BRS eS fits mt ToL TOt HUM, itiatilis 


SY. 


5A, ess Ten fay ere eth PS Saar ates ome eee a 
AW vt del es, typos - otis tal Wayst 12 so eas a BU gigs Were i Dossibis 


Por US to imagine the hardships and terror endured OY ohne millilons of Irish 


ee Vietiie a 
: 


Pe Pee Aa Rycagin, re, ie ces oe Oye, Oh = < oe UR ASS SS Apa 2S Seat SOS owt Yes 
requgess who, reminiscent of today's Viethafiese and nainan boar hits a, 


sy 8 


sae? 


Fee be FH fete et he fiber oe 
WSS Ge US De dacs AY Ue al ali ar tat 


-i 1. 


their Girth. 


SSeS ST SS 


tir ier 


Years and © days agu, the ‘Syria’ was the first 


from Ireland, with 73 typhus-striken passengei 


sate awa bin. - 
‘A Ud Que’. 


a4. - 


iciag nunger if Wie wand of 


Ley las ee rahe dn Pelee PN me 


; 2 oxh = Ses rajou. Nadie Sky very ss } S z 
ili’ ade dd it ot niet diieiity ene Dock Sen Seek CURIS bie feu ech) isuivy. Lt: 


wens 4. 
Sp U) arrive at Grosse ile 


Sy BEI eee yet 20) ne Pe kee eT Rete) 
3 admitted to the isiand 


re 25 oS. Sane ef Sarasa ara daw <PSenars rss Sada. (eS Sie ok BS rsretoeded i oA SA lcgayS 
ity years age, wiherrow, mur mote Wessels arrived from ireland, 


Lee Siro 
aay ring between them 220 


SRB oan are fics Aitiocs & o. NO. Sern 
SiN Urol th. abe ivicy, le crest eo ciel ee vet 


Gores Kita kG! ESE, 


1,200 sick on Grosse ile, whilst along the St. Lawrefice, some AS ships, with 


-- - 


Aes : see, V4 a Us NR eg ee eg oo Me ee ee ee ee Seale 
whe. wrvsse re 5 OUT vi oulbows imag eee ida. 


THE IMPORTANCE OF GROSSE ILE 


see pcs ts tire PP Te ete f 
1 COTS eda Vos tie Peper opengl wes op rr 
Trish ‘Third World’ ageney, wien tas a5 ats inter 


POO Oro) Toes OE Sree aa eran ere) aap aa Eo rd vee 
riigewifiner, APoneisnvp Vestieta titui va Lape 
my capacity as director of AFri’s GREAT TANI 


outline to FOU later. 


ig, 000 passengers, many of whor were il, formed a ine three Kilometres 


PL oe Care ed oe eG ee 
Waa of abeiatia?:, am 


we tae = Ag lee PEs: | OFS 
TROY. AU SW Nas le SU 


NE PROJECT which 1 will 


More than anything I say, AFrl wishes my presence to state very 


clearly the importance of Grosse Ile in the collective memory of the Irish 


5 comldlastsis whe Beetbe Sos SRE eile Pe ea 14 
YUL IN IS. Lib, VEL reie ait 6 WSs? Jute 


is few 


Mose impor tant and evocative Great Famine’ site on Earth. 


CANADIAN SAILORS 


Before Provecding however, 1 wwoiild like to acquaint you with a 


PR naPy eye Me es ar oo a ATR de OK ea Warice ee care! 
tial story whieh has, i beueve, a relevance to the sensitive matters we 


we>©rse 


are gathered here to consider. 


Tope cle Vier ie Tis7t td: Verte eid Poe Hea TOF Ee Bae SPRL ERE: ful ara eee ane kG 
i fieew Live in Dublin, Ireland. i was Dorn hotwever in Der 7, av Ty 


Fx epi -s 2 ceigipariat geile totter 5 Fics Sse ged a 
family deems on the hid of ci ee Sts, hich AwovS Che Piver royle in & Dare of 


Ireland which is sil wecupied GY Britain. Less 


7 a Sree 5 he Sernt ve, Ware =. base Cin sya 9 ot OR ee Sale Ce 
ltwas ten, the main cemete: ¥ IM Our ¢ WT 2S) TRUSTE ARMY ITS TAO My waa ies ral 


era. 0b Y 


iities by rie 1 


Mouse state ts gelalio Ng ate eaten 4. Fy tee ae See cn 


- Fe Hh eS . Py ee ie ge) EE 
recti ifipressed Dy a ing line of some sor 55 


gray Uiiliorm headstones whith mark the graves of soidiers and saliors of 


World War IT. 


Last Saturday morning, while preparing for this presentation, | 
telephoned Richard Moore, a very dear iriend in Derry, who, 20 years ago 
this Very mMonui, was blinded by a rubber bullet, fired at point-biank range 
inte his ten year old eyes. 1] asked Richard and his wiie Rita to visit the 
cetnetery for me, in order to retrieys the names of some Canadian sailors I 


Here oo ie Sho Gboarst ged) hoe 
Kd ye US we MUL fe] diet Y. 


¢ 


BB ate eh 4 Oe Sg bn = ER foyer we ate SES oe, Se eee 
At about 1.50 in tie afternoon, nita called me, folie wine wield Viste 


-4- 


oe FS PRB oe 2 vgn 


sue Lela tie th < feat GiTficuity | aading th 
ie : At Sue fad sfeat difficulty in reading the inscriptions on the 


6 bt = 


ey ar bes te Tee ees BN as ary is he RSE e CA or 1s Sa ae Moe BRC cern ales mare 
headstones, as they were severely eroded by the forth Atlantic winds and 


ate Tr 4 - 4 ee 
rain. Richard howey ef, Pead the folic wits hates of seven Canadian salics 


OS cai act Beit ee 


with his sensitive fingertips. 


H. L. Buibock 
wwytTY ba 
ou det Cain wriil 


ay Blaster 


fu 


|. Patterson 


ne 


E Tower 4am Vine Tere ne (AT 
jb. oe¥ - rduihpe ocalfiah iyte 


b.A. Leviand, Stoker ist Class 1944 


Eat dee ee Be ? Fee a5 Ais apt eR Se i 
miten, 43 4 boy, 1 duietuy filed past these graves with a deep and 


cee javtSoum be Sew cdre aaa AVR S 


we Sake cal cous ene ae Cai snes oe t oe 18 Le 2 OR pe oe 
sincere sadness. Often, i wondered how these young Canadian sailors had 


Roe 655 Bho Seo 8) oro Tee ee oa Som 1 ise Yoel r fal Cie By aes 1a eereres lh one! ae ek 
ele UW Wt vuried oh thie niiil wueles 1 was Oorm. a. ores wotbashea aevur 


a8 Miata ath stats FI eB uo ne | Passe Bt Ton ethers WA)s Vas eo eB See hi A fh 
their amides - mothers, fat uhiers, Brothers, sisters. Ferhnaps tmey had left 


behind Younes widows and children. Did any wf thet ever come to the fli 


i ee Ser oe eee Oe re re rae a 
where 1 Was DOr uo shea vals of afigilani : 


PEOPLE WHO DONT COUNT 


War and starvation have always upset me, for often and inevitabiy, 


a 


they result in the severing of precious human relationships. Almost always 


od. | 


*s 47 bbe - 


Th fae a A i4- Ae Sgn BE sie ori bine Ts 
iL lo Lue eee ali: humanity > iio peuple Whe afe wiclh YiICNis. illustra, 


one of the most insightful definitions of Third World’ people [have ever 


encountered was that given by a Caribbean theologian who described them 


=e! 


3 


SPs 


as peuple who dont count 


The GREAT FAMINE PROJECT which AFrl is currently developing, 


oe ata ae een Wee ae Se sere et PS ee ee ees ee es 
recosnises that for too lone, the almost two milion PeOpie Whe Perisdea, 30 


unjustly, a5 a consequence of Ireland's Great Famine’, could indeed be 


: soaritesd anc definerl a2 ‘teeoote +s 
categorized and defined as People whe don't count 


itis an ekwaordinary anomaly thatin spite of Ure watershed which 


2 


the Great Farming’ was in Irish, ating indeed, Canadian ana worig ish, Py, hu 


national monument has besn raised in ireland to the memory of tives who 
perished, 
THE TIME HAS COME 

Ail nations hold dear the memory of thelr dead and the time has 
arrived for the irish worldwide to honour tie memory of their forefathers 


and foremothers whe, through seven centuries of unjust British colonial 


wolicies, Were reduced to flakedness ana hunger in Wie aticientiand of their 


Ae — Bes cae Th fe ae ogre TRE fae ol aoe Page MS. ee 
AS Wliy licis CUI UW iviivulL Lily hiyesined y 7 AL wut WlAWUS! 3 ated 


S whic twere themselves the descendants of a pet ple who Made 


Gs > Bl ei Pa SAS SP ea He oe 4 A se Wiritic the park 
Ireland a bur Upeal centre of teat fitis afi Sniici nvehiInehe viltifiz wie val ne 


sey 


Lt 


ATeT ie ie 
Aid io lli 


ifitiarked, forgotten and dishonoured mass graves 


of the over one million people whe perished on the i 


= at - 
WS proc 5S OL hovaulg Lis 


; eee | 
i hundred 


SU Aacgucd= te Ai) EGa Ml gale gag catia 
willed feiad the remains 
isiand of Ireland alone, 


Vpie sy bh std feest Tassie! Meo A dee eS Biss, Bee Beil : 
MULifip wie su-vauscd Ureat raihine. sufeauy we afe 1hVorea Wilh ied 
womminities in having these Ourlal Dlaces set aside with the simple dignity 
Pa ie 4 Sey Bartilg, Wotan Ceycues clacestteauts) Walser B Sivalgca tol J a8 Coo Oso 2 
MeV Geservs. Lie Wille fas affived for die ifish oc rid ouirielyes of Whe 
le wea Pea 2S ate we te ta Ft gegter pitt b- ese te bee et ind 
MUDUENS vl snaine aia isriorluy Cwiiedi uo tai weiiuifies v1 cumiiiar 
Vermin atioen fy ose ge oe. Mrs ere tet =} Ta 
domination forced upon Us. Vur s Sptbectives Goncigusiess if few mat turing i 


eh urge ball Rena eine Byatt what ts ws arsine ples hues he eos eae Se ew erator het t= 23 

a Dolit where we flo longer see Ue Great Taihine 43 an event for which we 

=t sud fe ee ee | se cap Be ete ed fee ee tre Seite Ge bt 2 ee et t- 

SAL UL rot CRUSOE, Pek: rays) (le OS Ao, UNL eeu ie) ts picket 
oS -* 2a, eg rine, Saws = a Se ae apes Eelst ewes 

understand and embrace tis painiul and traumatic imposition. 


TRIBUTE 


Within this context I have cote mere today to offer my su 


7. - 
Ya 
Aa 


is es ee Vem a oe 
irish iLiad = 


ensure that the sanctity of 


significative, 16 Protectes and preserved. 1 


SUA eae yas 


we don 
vet UPaed 


aa 


Pa Se Sey oc eS) SED ERE 5 roa Mere eo OL Soe 
LbiWttlivsst Ly Lae Ane wi nivel hians wii 


tage Mireuen the ere 


iu ee cette hy Se 
i aloo wish to 


DE Jey. eee Minors sogpsues Sb eles bo) 1S 
Canada whic, in recehe Years, mega, Wie pleess 


graves on Grosse 


and children are buried. 


pe 
as laeplace 


weuhd ¢ 


pay 
ot NS pPeE 


sand dameless irish ten, 


~' 


ppert atid 


Ss Se Soames Ty6 
ee Se Pe Se 


wr protougd Trish 


sys Sw SA gotten s ON spelen ay 
Toh wjaily like te ray 
Mee Set en Te - 
Poevvgiiisen tie ilipor tafice 


clon ot the magnificent 


» Agpicuiure 


of iba Le ie ro 
Pr EAsp te eee 
une eS Gree © © Oe bere) 


weltnsh 


~] 


~J 


WORLDWIDE IMPORTANCE OF GROSSE ILE 


i have come also to impress upon Parks Canada the importance of 
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commemorate the 150th anniversary of the Great Taming’ of 1645-45. Teo 
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Seese an Alierican-irisn organization based in Connecticut. 
“aresse Ile is important to the irish of the entire North American 
continent, mot just Canada, and this dimension must be respected 
and considered. The Wild Geese of Contiecticut are only one of many 
American-Irish groups whe would hope tw organize pilgrimages to 
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GROSSE-ILE, NATIONAL HISTORIC SITE 
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ACTION GROSSE-ILE 


CONTENTS: 


bb) Brvek pages 1 to 8 inclusive 


2) Grosse-Ile: 
An Historical Perspective pages 9 and 10 


3) A List of Some Recommended page 11 
Books and References, 
For Better Understanding 
of "The Famine" and Grosse-Ile 


ACTION GROSSE-ILE 


IN 1988, WHEN THE THEN ENVIRONMENT MINISTER DECLARED 
THE ISLAND A NATURAL HISTORIC SITE HE SAID "“GROSSE-ILE WILL NOT 
BE A SOMBRE PLACE TO COMMEMORATE DEATH AND DISEASE, BUT RATHER 
A WELCOMING PLACE FOR THE CELEBRATION OF THE HUMAN SPIRIT". 
(THE GLOBE & MAIL, NOVEMBER 10, 1990). THE TRUE MEANING AND 
REAL SIGNIFICANCE OF THAT SOMEWHAT CLOUDED STATEMENT ONLY CAME 
TO LIGHT VERY RECENTLY WITH THE RELEASE OF ENVIRONMENT CANADA, 
PARKS SERVICE "PROPOSED DEVELOPMENT CONCEPT", DATED MARCH 1992. 

ACCORDING TO THE DEVELOPMENT CONCEPT, "VAST NUMBERS OF 
IRISH HAD LEFT THEIR COUNTRY SINCE THE 1820s TO ESCAPE OVER- 
POPULATION, REPEATED FOOD SHORTAGES AND THE REALLOCATION OF LAND 
BY LANDLORDS AND, FROM 1845, THE GREAT POTATO FAMINE" (PAGE 9). 

IN FACT, EVER SINCE THE LEGISLATIVE "UNION" OF ENGLAND 
AND IRELAND IN 1800 THERE HAD BEEN PERENNIAL HUNGER AND HARDSHIP 
IN IRELAND. WHILE MORE THAN AMPLE FOOD WAS PRODUCED ANNUALLY TO 
FEED THE POPULATION - OF CLOSE TO NINE MILLION - IT HAD TO BE 
EXPORTED TO ENGLAND TO PAY RACK RENTS TO ABSENTEE LANDLORDS AND 
TO PAY FOR BRITISH MANUFACTURED GOODS: THE SO-CALLED "ACT OF 
UNION" HAD SUPPRESSED, BY LAW, IRISH MANUFACTURING. 

THE LANDLORDS PLAYED A SORRY PART IN THE TRAGEDY OF THE 
"PAMINE". GENERALLY, THEY WERE NOT WEALTHY ENOUGH TO FOREGO THE 
PROFITABLE MARKET IN ENGLAND IN ORDER TO KEEP THE FOOD IN 
IRELAND TO FEED THE STARVING PEASANTS. WHO WOULD PAY THEM? THEY 
WOULD BE RUINED! WITH THE REPEAL OF THE CORN LAWS, CATTLE RAIS- 
ING WOULD SOON BRING LARGER RETURNS THAN GRAIN-GROWING. THIS 
MEANT EVICTING THE NATIVE TENANT FARMERS, HIRING A FEW HERDSMEN 
AND TURNING THE LAND TO PASTURE. TO ACHIEVE THIS END, "FAMINE" 


WAS ONE SOLUTION TO THE ABSENTEE LANDLORD'S PROBLEM. 


BY 1844, THE POPULATION OF IRELAND HAD BECOME TRULY 
ALARMING TO ENGLISH POLITICIANS: AT THE CALL OF THE PACIFIST, 
O'CONNELL, IT HAD PARADED ITSELF IN MASSES OF 500,000 STRONG, 
ALL DEMANDING “REPEAL OF THE UNION", i.e. DISMEMBERMENT OF THE 
BRITISH EMPIRE. THAT SAME YEAR THE LANDLORD AND TENANT COM- 
MISSION, UNDER THE CHAIRMANSHIP OF LORD DEVON, AN ABSENTEE 
LANDLORD HIMSELF, FOUND IT ABSOLUTELY NECESSARY TO CONSOLIDATE 
FARMS AND REMOVE ONE MILLION PEOPLE FROM THEIR MISERABLE 
HOLDINGS, WHILE FOUR MILLION ACRES OF ARABLE LAND WENT UNTILLED. 
THE COMMISSION CONSIDERED EMIGRATION TO BE PECULIARLY APPLICABLE 
AS A REMEDIAL MEASURE. 

TT els) TRURTHAT) THE STAPLES CROP, THE POTATO, FAILED IN 
IRELAND IN "BLACK '47", ALONG WITH THE REST OF EUROPE, BECAUSE 
OF THE BLIGHT. HOWEVER, THE LANDLORDS CONTINUED TO TAKE FROM 
THE TENANT FARMERS ALL OTHER PRODUCE WHICH WOULD HAVE KEPT THEM 
FROM THE ARTIFICIAL FAMINE. THE POLICY WHICH CREATED THE 
"FAMINE" WAS THE LAND LEGISLATION OF THE BRITISH PARLIAMENT . 

THE FACTORS WHICH PRODUCED THE "FAMINE" INCLUDE THE 
PACT OFS UNLON Y, PLHE BREE USALMOLM UGE ER lon LEGLOLATION. TO! STOP 
EXPORTS OF THE MORE THAN ABUNDANT FOOD SUPPLY OR TO INTERFERE 
WITH THE COLLECTION OF RACK-RENTS (WHICH INCLUDED PAYMENT OF 
TITHES TO MINISTERS OF AN ALIEN RELIGION), THE REFUSAL TO PRO- 
TECT THE IMPROVEMENTS OR RIGHTS OF THE CHATTEL TENANTS AND 


THE FACILITIES AND INDUCEMENT TO WHOLESALE EVICTION: 


THE AFFECTS OF THE ARTIFICIAL FAMINE, A GIGANTIC 
ATROCITY, WERE MANY AND LASTING. ALMOST ONE-THIRD OF THE POPU- 
LATION DISAPPEARED, LITERALLY OVERNIGHT, OF WHICH ONE MILLION 
DIED IN AGONY; THE ROADS, TOWNS AND VILLAGES WERE IMPASSABLE 
WITH THE GAUNT FORM OF THE STARVING OR DEAD AND EVERY SHIP 
(THE "COFFIN SHIPS") WAS FREIGHTED WITH HUMAN BALLAST; IN ALL 
SOME TWO MILLION FLED IN TERROR. THE ANCIENT SPORTS, PASTIMES, 
LANGUAGE AND CULTURE OF THE GAEL DISAPPEARED EVERYWHERE AND, 
TO THIS DAY, IN MANY PARTS OF IRELAND, HAVE NEVER RETURNED. 

THE STORY OF THE SO-CALLED "FAMINE" IS ONE OF THE 
SADDEST AND MOST DREADFUL IN ALL OF HISTORY. NEVER BEFORE, 
AND SCARCELY SINCE, HAD THE WORLD BECOME WITNESS TO A GREATER 
ACT OF MAN'S INHUMANITY TO MAN. NORMALLY, HISTORIC EVENTS ARE 
IDENTIFIED WITH THOSE WHO PERPETRATED THEM, NOT THE VICTIMS. 
OVER THE PAST ONE HUNDRED AND FIFTY YEARS THE WORLD HAS MADE A 
TERRIBLE MISTAKE BY LEAVING REMEMBRANCE OF THE "FAMINE" MAINLY 
TO THE IRISH. IN EFFECT, WE HAVE TURNED A MORAL CATASTROPHE 
INTO AN ETHNIC GRIEVANCE. 

ENVIRONMENT CANADA, THROUGH ITS PARKS CANADA, 
"DEVELOPMENT CONCEPT", NOW ASKS CANADIANS TO EXHIBIT A MOST 
REPELLANT NATIONAL CHARACTERISTIC, MORAL AMNESIA. AT PAGE 62 
OF ITS PUBLICATION IT PROPOSES TO CONCEAL THE REAL HISTORY OF 
GROSSE-ILE 


"IT IS ]ALSO, FELT -LHAT SIHERE, SHOULDA NOT. BE 
TOO MUCH EMPHASIS ON THE TRAGIC ASPECTS 
OF THE HISTORY OF GROSSE-ILE. ON THE 
CONTRARY , THE PAINFUL EVENTS OF 1832 
AND 1847, WHICH HAVE OFTEN BEEN OVER- 
EMPHASIZED IN THE PAST, NEED TO BE PUT 
BACK INTO PERSPECTIVE, WITHOUT ROBBING 
THEM OF THEIR IMPORTANCE." 


NOWHERE IN THE EXHAUSTIVE "DEVELOPMENT CONCEPT" IS 
THERE DIRECT MENTION OR REFERENCE TO THE SEVERAL MASS GRAVE- 
YARDS ON THE ISLAND, CONTAINING THE MORTAL REMAINS OF, AT LEAST, 
15,000, AND PERHAPS AS MANY AS 30,000, IRISH VICTIMS OF FEVER, 
TYPHUS, STARVATION AND COERCIVE LAWS. THEY HAVE NOT BEEN OVER- 
EMPHASIZED IN THE PAST NOR CAN THEY EVER BE OVER-EMPHASIZED NOW 
OR IN TIME TO COME. 

GROSSE-ILE, AND THE "COFFIN SHIPS" (OPERATED, IN MANY 
CASES BY BASE AND UNSCRUPULOUS SHIPOWNERS DRIVEN BY AVARICE 
AND GREED) THAT FREIGHTED THE HUMAN BALLAST THERE IN UNDES- 
CRIBABLE CONDITIONS DURING THOSE TERRIBLE YEARS, IS UNFOR- 
TUNATELY ALSO PART OF THE IRISH HOLOCAUST. THE CANADIAN PEOPLE, 
AND, INDEED, THE WHOLE WORLD, AND RIGHTLY SO, WOULD RISE UP WITH 
ONE VOICE IN ANGER AND STRONG CONDEMNATION IF ANYONE, MUCH LESS 
A GOVERNMENT AGENCY, WERE TO FALSELY CLAIM THAT AUSCHWITZ AND 
BUCHENWALD AND THE TERRIBLE UNFORGETTABLE EVENTS OF THE SECOND 
WORLD WAR "HAVE BEEN OVER-EMPHASIZED IN THE PAST". 

GROSSE-ILE IS, INDEED, AN IMPORTANT HISTORIC SITE AND 
SHRINE. IT IS HALLOWED GROUND, SACRED ESPECIALLY TO THE IRISH 
RACE WORLDWIDE, A PLACE OF ANNUAL PILGRIMAGE AND SOLEMN RE- 
MEMBRANCE. THE SACREDNESS OF BURIAL PLACES IS NOT UNIQUE TO 
THE IRISH: IT PLAYS AN IMPORTANT ROLE IN THE RELIGIOUS 
TRADITIONS AND CUSTOMS OF PEOPLE UNIVERSALLY. IT IS WIDELY 
UNDERSTOOD AND ACCEPTED BY OUR FELLOW CANADIANS FROM ALL WALKS 


OF LIFE, ESPECIALLY THE FIRST INHABITANTS OF THIS LAND, OUR 


NATIVE PEOPLE. 


GROSSE-ILE'S LASTING IMPORTANCE AND SPECIAL PLACE IN 
THE HEARTS AND MINDS OF OUR AMERICAN NEIGHBOURS IS WITNESSED 
BY THE MOST PROMINENT PHYSICAL FEATURE ON THE ISLAND, THE CELTIC 
CROSS ERECTED ONE HUNDRED AND TWENTY FEET ABOVE THE ST. LAWRENCE 


RIVER. THE INSCRIPTION THEREON IN IRISH DECLARES: 


CHILDREN OF THE GAEL DIED IN THEIR 
THOUSANDS ON THIS ISLAND HAVING FLED 
FROM THE LAWS OF FOREIGN TYRANTS AND 
AN ARTIFICIAL FAMINE IN THE YEARS 
1847-48. GOD'S BLESSING ON THEM. 
LET THIS MONUMENT BE A TOKEN TO 
THEIR NAMES AND HONOUR FROM THE 
GAELS IN AMERICA. GOD SAVE IRELAND. 


TURNING NOW TO THE "DEVELOPMENT CONCEPT) oul SEGrerei T.sts 
OBVIOUS FROM ENVIRONMENT CANADA'S PUBLICATION THAT A "COVER-UP 
AND WHITEWASH" APPROACH TO "THE FAMINE" AND GROSSE-ILE'S ROLE 
THEREIN HAS BEEN ADOPTED. IT IS EQUALLY APPARENT THAT THE 
MALTHUSIANS* AND REVISIONISTS ARE ACTIVELY AT WORK, EVEN WITHIN 
THE BRANCHES OF OUR FEDERAL GOVERNMENT. 

ANOTHER VICTIM AND TRAGEDY OF THAT SINISTER APPROACH 
IS THAT THE VERY PEOPLE, OUR QUEBEC BROTHERS AND SISTERS, WHO 
OPENED UP THEIR HEARTS AND THEIR HOMES TO THE POOR HELPLESS 
THOUSANDS, ARE DENIED RECOGNITION AND THEIR RIGHTFUL PLACE IN 


CANADIAN HISTORY. THEIR ANCESTORS ARE DENIED THE KNOWLEDGE 


*Followers of Thomas Robert Malthus (1766-1834), 
an English Clergyman and Economist, known for 
his theory that population increase is a major 
cause of poverty and war. 


OF A RICH AND REWARDING PART OF THEIR HERITAGE AND THE ROLE 
PLAYED BY THEIRFOREFATHERS, INCLUDING THE LEGAL ADOPTION OF A 
LARGE NUMBER OF IRISH ORPHANS FROM THAT TERRIBLE PERIOD. 
LIKEWISE, THE IRISH ARE BEING ASKED TO CLOSE THEIR EYES AND 
NOT OPENLY ACKNOWLEDGE THIS GREAT ACT OF KINDNESS AND HUMANITY 
AT THE SITE OF ITS OCCURRENCE. REGARDLESS OF THE POSITION 
ADOPTED TO-DATE BY ENVIRONMENT CANADA, JE ME SOUVIENS, AND 
IRISH MEN, WOMEN AND CHILDREN EVERYWHERE WILL NOT FORGET OR 
DEPRECIATE IT AS LONG AS GRASS GROWS AND WATER FLOWS; 
MERCI QUEBEC. 

IN ORDER TO REPAIR THE DAMAGE CAUSED TO-DATE BY 
PARKS CANADA, AS A FIRST BASIC STEP ENVIRONMENT CANADA MUST 
CORRECT THE SERIOUS HISTORICAL MISREPRESENTATIONS CONTAINED 
IN THE "DEVELOPMENT CONCEPT". IT MUST ALSO OPENLY AND PROPERLY 
ACKNOWLEDGE THE EXISTENCE OF THE MASS GRAVES AND THE BURIAL 
SITES ON GROSSE-ILE AND THE MONUMENTS, GRAVE MARKERS AND OTHER 
PHYSICAL FEATURES RELATING TO THAT TERRIBLE PERIOD. FURTHER- 
MORE, AN UNDERTAKING MUST BE GIVEN THAT THEY WILL BE PROPERLY 
ACKNOWLEDGED AND FULLY INCORPORATED AND PERPETUATED IN THE 
NATIONALPHLSTORIGC]SELE. wo iMPLYSs TATED IS THESTRU IH AND .THE, STORY 
MUST BE TOLD. 

ENVIRONMENT CANADA MUST RESPECT ITS OBJECTIVES AND 
MEET ITS RESPONSIBILITIES, IN THE DEVELOPMENT OF GROSSE-ILE. 
AS OUTLINED IN THE INTRODUCTION TO THE "DEVELOPMENT CONCEPT" 


(PAGE 4) THEY INCLUDE: 


"..e. to fulfill national and inter- 


. BERT; EGOIC ESS ae ae ET 
national responsibilities in assigned 


areas of heritage recognition and 
conservation; and to commemorate, 


protect and present, both directly 


and indirectly, places which are sig- 
nificant examples of Canada's cultu- 
ral and natural heritage in ways that 
encourage public understanding, ap- 
preciation and enjoyment of this | 
heritage in a sustainable manner." 


TO THE BEST OF OUR KNOWLEDGE AND BELIEF, GROSSE-ILE 
WILL BE THE ONLY NATIONAL PARK IN CANADA WHICH WILL COMMEMORATE 
AND PRESENT THE ROLE OF THE LIVING AND THE DEAD IN THE BUILDING 
OF CANADA, AS OPPOSED TO THE CELEBRATION OF THE NATURAL BEAUTY 
AND BOUNTY OF THIS GREAT LAND INHERENT IN THE OTHER NATIONAL 
DEVELOPMENTS. IN THE NAME OF THE COUNTLESS THOUSANDS OF OUR 
DEAD, WHO ARE UNABLE TO MAKE THIS PLEA THEMSELVES, WE ASK THAT 
THEY BE ALLOWED TO LIE UNDISTURBED BUT ACKNOWLEDGED WITH PRIDE 
AND DIGNITY AND IN THE PEACE AND FREEDOM DENIED THEM WHILE ON 
THIS EARTH. 

BY MEANS OF THIS BRIEF, WE HEREBY FORMALLY REQUEST, 
ON BEHALF OF THE IRISH COMMUNITY, THAT AN INFORMATION MEETING 
AND, SUBSEQUENTLY, A PUBLIC HEARING BE HELD IN TORONTO, AND 
OTHER PLACES IN CANADA WHERE PUBLIC INTEREST AND CONCERN SO 
WARRANTS, WITH ADEQUATE NOTICE AND WIDESPREAD PUBLICITY. THE 
CONSULTATIVE PROCESS NOW EMPLOYED BY PARKS CANADA MUST BE 
SUBSTANTIALLY IMPROVED AND ENHANCED BOTH IN THE APPROACH, 
CONTENT AND EMPLOYMENT. THE PUBLIC MASS MEDIA MUST BE UTILIZED, 
FROM COAST TO COAST, TO NOTIFY CANADIANS OF THE DEVELOPMENT 


PLANS SO THAT MEANINGFUL DIALOGUE AND DEBATE CAN BE INITIATED. 


FINALLY, A LARGE NUMBER OF QUESTIONS ARISE FROM THE "DEVELOPMENT 
CONCEPT" AND WE ASSUME THAT FULL OPPORTUNITY WILL BE PROVIDED 
TO PURSUE THEM IN THE PUBLIC ARENA. 

UNTIL SUCH TIME, HOWEVER, THAT ENVIRONMENT CANADA 
PUBLICLY CORRECTS THE HISTORIC MISREPRESENTATION AND PROPERLY 
ACKNOWLEDGES THE COVER-UP AND WHITEWASH (AND OMISSIONS) OF THE 
"DEVELOPMENT CONCEPT", AS OUTLINED PREVIOUSLY IN THIS PRESENTA- 
TION, THERE IS LITTLE OR NO REAL PURPOSE OR VALUE IN THE IRISH 
COMMUNITY PURSUING THE SO-CALLED PUBLIC CONSULTATIVE PROCESS. 
FAILURE BY ENVIRONMENT CANADA TO DO SO, IN OUR VIEW, CAN ONLY 
BE INTERPRETED AS THE "DEVELOPMENT CONCEPT" REFLECTING THE 
OFFICIAL POSITION OF THE CANADIAN GOVERNMENT ON "THE FAMINE" 


AND THE ROLE AND SIGNIFICANCE OF GROSSE-ILE. 
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DOCUMENT PRESENTED TO 
THE PARKS SERVICE OF ENVIRONMENT CANADA 
ON THE OCCASION OF 
THE PUBLIC HEARINGS 
HELD IN MONTREAL 


BY THE 


ANCIENT ORDER OF HIBERNIANS 


20 MAY 1992 


The Ancient Order of Hibernians is by far one of the aldesi 
Catholic organizations in ireland. it can trace its origins back 
to 1565. In the United States it was established in 1836 and 
here in Canada in 1892. It has also branches in England and 


Australia. 


Frienasnip, Unity and True Christian Charity are the 
objectives of our society. These jrinciples have not changed 
since their inception, when our members ensured the protection 
of Church and Clergy during the persecutions of the Penal Times 
in ireland. Besides working with the Church in every way 
possible, our organization, wherever represented, has been 
actively involved as a leader of the trish Community, always 


ready to come to the assistance of the jess fortunate. 


We would like to take this opportunity ta acknowledge ihe 
assistance given to us by Civil servants at various levels af 
government, and particuiariy single out the work done by Mr. 
Francois Duchaine of Agriculture Canada, who took care af the 
irish “Famine Graves during his tour of duty there. He always 
endevoured to respect the historical fact of the Irish connection 


with Grosse Ile. 


in the year 1909 the Ancient Order of Hibernians erected a 


\ 
h> 
| 


Celtic Cross on Telegraph Hill, the highest paint af the Istand, ia 
order to commemorate the tragic events of 1632 and 1847. A 
sum of $25,000 dollars - no small amount in 1909 - was 
raised by the AGH through public subscription in Canada and the 
U.S.A. The 46 foot cross, built of Stanstead granite was 
designed by Jeremiah O'Gallagher, then County President of the 


Ancient Order of Hibernians in Quebec City. 


Our organization has been the iargest private contributor 
tG6 oraossée ile, yet this is ignored in your jpraposai, 
notwithstanding the fact that the Celtic Cross is one of the 


spots always shown ta the visitors when they tour the Istand. 


To us, ihe Burial Grounds are sacred and we take great 
offense when we read in the “Development Concept” that “the 
painful events of 1832 and i847, which have soften been 
overemphasized in the past, need ta be put Back in perspective” 
lf the voices of our deceased forebears could be heard they 
would sureiy cry out in anger over this statement! For the truth 
lies there, for all the world to see, thousands upon thousands of 
nameless bodies lying in their cold mass graves without a 
headstone to take them out of the silent anonymity, a stark 
reminder af ihe catastrophe of i632 and ihe great artificial 


famine oi i847. 


In the past, through the kindness of Agriculture Canada, 
our Organization has enjoyed the priviledge of visiting the 
island at any time - provided previous arrangements were made. 
A nominal cost applied, consisting of the expense incurred in 
renting the boat for the trip from Montmagny to the island and 
return. Since we have enjoyed this priviledge for several years, 
we would expect this agreement will cantinue to be respected 


once Canadian Parks Service takes over the administration. 


it is the view of the organization j represent that not 
enough time was given to prepare a carefully drawn brief, and in 
this light we would ask the Canadian Parks Service to hold off 
on tneir proposed development until such time as the community 
as a whole has the opportunity to present an alternative plan 
that will take into consideration the relevance of the {irish 


dimension of Grosse ile. 


Finally, we must voice a siranqg objection to the 
recreational deveiapment project as outlined in your propasal. 
Léet us remember this is a Graveyard, where over twelve thousand 
Irish immigrants fauna their itast resting place and nat just a 
place to ue turned inta @ money-making enterprise. We would 
rather see it as a solemn place, where the visitors could pay 
hommage io those who are buried there and reflect upon that 


traumatic period of our history. 
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BRIEF ON "GROSSE {LE" 


PRESENTED TO PARKS CANADA 


SUBMITTED BY GEORGES BERIAULT 


FOR THE COMITE QUEBEC-IRLANDE 


DATED: MAY 14, 1992 


During the cruel days of the Industrial Revolution, Thomas Malthus, an English 
clergyman, sat down and wrote his now infamous "Law of Population". This law 
said that while food resources expand at an arithmetical rate, population expands 
at a geometrical rate. So therefore only through wars, famines and disease 


Malthus argued, can a balance be struck between population and food supplies. 


What Thomas Malthus was doing was not trying to help human populations, he 
was in fact justifying the human misery that was being inflicted on the majority 
of his own English people by the greedy land-grabbing aristocratic class, and the 
emerging industrial bourgeoisie of his time. Malthus did not believe in being 
kind to the poor because this would upset the equation of population growth by 
prolonging the lives of poor people. This law made sense to the elites of 
England. In years to come, this attitude would have a disastrous effect on the 
people of Ireland. Unfortunately the "Law of Population” still finds its 
proponents among many groups of people today in dealing with the supposedly 


insurmountable problems of the Third World. 


On the 17th of February 1832 the Assembly of Lower Canada passed a resolution 


that established health boards and that an area for quarantine be established at 


Grosse fle. These measures were taken to combat the spread of cholera that had 
reached England, and was expected to arrive on emigrant ships to British North 


America. 


Early 1832 saw the arrival of an abnormally high number of emigrants from 
Ireland and not long after, cholera had spread from Grosse {le into Québec City 
and Montreal and then up into Kingston and York in Upper Canada. By the 
time the Plague had burnt itself out it was estimated that more than 3,000 had 
died in Québec City.’ Although the records are vague it was said at the time 
that more than the 3,000 figure given for Québec had been buried on Grosse Ile. 
In the most tragic way the beautiful island of Grosse fle in the St. Lawrence 
River was becoming a part of Irish history. This chapter of Irish history has been 
described by two Irish authors on the Great Famine as “but a period of greater 


misery in a prolonged age of suffering.”” 


On February 19, 1847 Dr. Douglas, the medical officer in charge of the 
quarantine area on Grosse fle, requested from colonial authorities the sum of 
£3,000 to prepare for an incoming emigration, stating that during the previous 
year the quarantine hospital had handled double the amount of emigrants than 


usual, and that reports from Ireland showed that 1847 would be worse. In the 


spring of the year before (1846) the potato crop had failed in Ireland and 
although the first emigrant ship in 1846 had arrived with healthy and robust 
passengers, this would all change by August of that year. By August the potato 
crop had failed completely and the people were beginning to starve. Throughout 
the fall and into one of the most severe winters on record, emigration continued. 
Most of the emigrants landed in American ports because the St. Lawrence River 
was frozen solid. With the coming of Spring and 1847, also came the dreaded 
"fever" typhus, adding to the problem of starvation. People were crowded onto 
ships which would become known as “coffin ships". No sanitary conveniences, the 
poorest quality of food, and water, that was carried in casks used for vinegar or 


wine on previous voyages, made the water undrinkable. 


Unscrupulous shipowners supplied any ship they had to landowners and their 
agents who now saw the opportunity for ridding themselves of the Irish peasantry. 
The Malthusian attitude of the British elite had re-appeared this time in Ireland 


and with a horrible vengeance. 


The direct effect of the Great Famine would cause immense suffering on a 
defenceless people and would have a lasting effect on the population of Ireland. 


The Great Famine would cause the people of Ireland to develop a profound 


hatred of the English connection, their landlords, and the administration in 
Ireland, who through their measured and calculated incompetence, had caused 
a catastrophe, a holocaust. For the next fifty years after the Famine, year in and 
year out, nearly four million Irish people would leave Ireland's shores. The Irish 
were driven to Canada, the United States, Australia and New Zealand. What is 
important to understand here is that the Irish Question would now become an 
international problem. Britain would time and again refer to the distress in 
Ireland as a domestic problem but the exodus of the Irish would ensure that it 


would never be a domestic issue again. 


Central to the story of this pitiful exodus is Grosse fle. We are sure that Parks 
Canada is well aware of the details surrounding the tragedy that took place on 
that island. What we are not sure about is whether Parks Canada understands 
the meaning of Grosse fle and of the Black Rock at the entrance to the Victoria 
Bridge in Montréal to the children of the Irish exodus spread throughout North 
America. That is why the Comité Québec-Irlande has joined with many other 
groups to ask that Parks Canada delay its schedule so that Irish community 
leaders be given time to consult with their members and then present their ideas 


on how Grosse fle may be developed as a fitting memorial. 


More than one hundred thousand emigrants left ports in Britain and Ireland for 
Canada or British North America in 1847. By the end of that year approximately 
one-tifth or 20,000 people had died in Canada. Conservative estimates state that 
about 5,500 died on Grosse fle, and more than 14,500 died in Montréal, Québec 
City, Kingston and Toronto. Approximately 17,000 died on the Atlantic voyage. 
On the 15th of August 1909, a 14-metre high Celtic cross of granite was unveiled 
by the Ancient Order of Hibernians at the western tip of Grosse Ile. By the early 
20th Century the Irish had already made their imprint in the building of Québec 
and Canada. During the canal building era of the 1840's the labour scarcity in 
British North America had been ended by the massive influx of refugees from a 
starved Ireland. The Irish became the first major wave of new arrivals to reach 
Canada who would not be placed directly into farming the land. Along with the 
surplus population of Québécois forced off the land here, these two groups would 


form Québec's first pre-industrial working class. 


But that lonely Celtic Cross on Grosse fle should be a door to succeeding 
generations. The cross and Grosse fle should be used to remind succeeding 
generations of Irish-Canadians and others who visit Grosse fle how hunger was 
used as a weapon against people, as it is still used today. Grosse fle should also 


tell the story of the courageous North Americans who went to help the Fever 


victims; the doctors, the priests, the nuns, and the citizens of British North 
America who gave their lives to bring some comfort to the dying. Not many 
people today realize that a Mayor of Montreal, John Mill, died of the Fever after 


assisting the Irish refugees. 


Between 1963 and 1981 the Government of Canada gave over $100 million to 
help the victims of famine throughout the world. Could Grosse fle and the story 
of that Irish tragedy not be incorporated as a tribute and a memorial in the fight 
against famine? The official policy of Canada towards its peoples is multi- 
culturalism. But culture is the real way in which people live their lives on a daily 


basis and by which they can be distinguished from other groups. 


The Irish community in Montréal and in Québec is still as vibrant though smaller 
in numbers today. On May 31st of this year, the Comité Québec-Irlande will join 
the Ancient Order of Hibernians and other groups and friends, on its annual 
march to the Black Rock in commemoration of those who died of typhus in the 
sheds along the St. Lawrence River in Pointe St. Charles in 1847. The victims of 
the Famine in Ireland have not been forgotten. The question of Ireland remains 
an international issue. Grosse fle, it can be argued, was the terminus for other 


emigrant groups coming to British North America. But does it have or carry the 


same emotional impact in other communities? 


On May 30th, 1847 Robert Whyte embarked at Dublin on a ship carrying Irish 
emigrants to Québec. Robert Whyte had the resources to travel as a cabin 
| passenger and through the diary he kept of the voyage we have an eyewitness 
account of the frightful conditions faced by his country people under decks. 
When Whyte reached Grosse fle he watched as a continuous line of ships 
dumped their human cargo on the shores of Grosse lle. Then Whyte witnessed 
the arrival of a shipload of German emigrants. That vessel was over-crowded by 
his accounts. It carried more than 500 passengers. But in his own words "There 
was no sickness on board and all were neatly clad. During the medical 
examination each comely fair-haired girl laughed as she passed the doctor to join 
a group of robust young men.”* For these emigrants the experience of Grosse fle 
was a completely different one. Robert Whyte was sickened by the state of the 
hold that carried the Irish to this country. He was told by a Canadian Catholic 
priest that compared to some, that hold was clean. The failure of the potato crop 
had affected many areas of Europe. Only in Ireland was food continually 
exported to Britain while the defenceless were left to starve, many to take typhus 


and to die in mass graves in Canada. 


It is for these reasons that we submit this Brief with many other groups. It is to 
explain, and have our government officials understand, that in a multi-cultural 
society different groups must be permitted to hold distinct views as to what is 
central to their identity as a cultural group. Grosse [le and the Famine 
experience is not only crucial to Irish Canada, it is important to the Irish 


experience in North America. 


There is not one person who does not know that famine is still very real for 
countless human beings throughout the world much to our shame. Just as the 
Famine in Ireland in the 1840's was unnecessary, famine is unnecessary today. 
It would be impossible in this Brief to explain and simplify the tangle of facts 
surrounding hunger and famine to landownership then and today. Changes in 
living conditions with declining populations, technology with food production, civil 
wars and famine. But the Development of Gross [le in consultation with the Irish 
community as a commemorative park, with a view to understanding famine, could 
be a fitting tribute to the 5,500 buried throughout the island. This is only one 


idea; there are possibly many more. 


Speaking for the Comité Québec-Irlande, we as a group feel that there has not 


been enough time for consultation. We feel that Parks Canada is not taking into 


account the importance of Grosse Ile as a cultural symbol central to the Irish 


community in Québec and in Canada. 
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CONSULTATION PUBLIQUE 
SUR 
LE oh DE MISE EN VALEUR PROPOSE 
POUR LE LIEU HISTORIQUE NATIONAL DE 


LA GROSSE-ILE 


.Notes pour la présentation 


de Errol Fréchette 


Montréal, le 20 mai 1992 


Au départ, je voudrais 
remercier Te service des parcs 
d' Environnement Canada de me donner cette 
Opportunité de m'exprimer sur un projet 
de mise en valeur de Ja Grosse-Ile. Je 
veux aussi souligner la qualité de la 
documentation mise 4 notre disposition. 


C'est A titre personnel que je 
fais cette présentation sans toutefois-— 
et ce sera €évident @4 la lecture de ce 
texte = faire abstraction de mes 
fonctions comme directeur administratif 
du Conseil interprofessionnel du Québec. 


Mes intéréts pour cette partie 
de notre patrimoine peuvent trouver leurs 
Origines dans mes racines irlandaises, 
mes expériences en scoutisme dans les 
Tles avoisinantes et mes contacts avec 
des personnes a  Il'origine de la 
corporation pour la mise en valeur de la 
Grosse-Ile. J'ai aussi eu l'occasion de 
visiter le site 4 plusieurs reprises. 


rai 


Je souscris aux Pprincipes de 
mise en valeur décrits dans le document a 
Savoir «la  préservation du caractére 
actuel du lieu en misant essentiellement 
Sur la conservation des Paysages et des 
ressources patrimoniales en place». 


Sans expérience aucune pour ce 
genre de projet, instinctivement, dés ma 
premiere visite, j‘espérais que le site 
conserve ses caractéristiques actuelles. 
J’admets que des travaux devront étre 
effectués pour contrer la détérioration 
magse jad est @ souhaiter, gue ces 
interventions demeurent discrétes. 


Peut-€étre parce que lors de mes 
vVisites j'ai eu Ja chance de m'y trouver 
dans un cas avec Mére O'Gallagher et dans 
un autre avec une personne qui a vécyu son 
enfance sur 1'Ile, son pére ayant été le 
boulanger, mais, € chaque fois, les 
baétiments et les infrastructures 
dégacgeaient effectivement une charge 
emotive». 


Se 
~Possiblement, en le rattachant 
au potentiel Educatif des ressources, je 
crois qu'il serait intéressant de souli- 
gner l’apport des professionnels 4a 
travers les différentes vocations de 
l'Ile. Des membres de plusieurs corpora- 
tions professionnelles y ont exercé leur 
profession. Je pense, par exemple, aux 
infirmiéres, médecins, pharmaciens, méde- 
cins vétérinaires, chimistes, etc. N'y 
aurait-il pas lieu, en collaboration avec 
les corporations professionnelles concer- 
nées, de relever les contributions de ces 
professionnels. 


Une piste possible pourrait 
6tre la préparation de modules d'informa- 
tion sur les pratiques des différentes 
époques; 


Des expositions d'instruments 
Ou d' accessoires utilisés; 


Les effets des découvertes de 


certains vaccins ou médicaments; 


etc... 
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The Gaelic Athletic Association (GAA) was founded in 1884 to foster 
and promote Gaelic culture through Gaelic games such as Hurling and 
Football. The origins of these sports are buried in Irish antiquity 
although no formal organisation existed to codify and regulate the 
sports until the founding of the GAA. 


Although Gaelic Football and Hurling had been played in Montreal for 
many years the current club, Montreal Shamrock Hurling and Football 
Club, was officially registered and affliated with the parent body in 
1948. Since that time we have competed against teams from all over 
North America though primarily those in the North Eastern part of the 
U.S.A. and Ontario. Currently the Club competes as a member of the 
Toronto Division of the Canadian County Board. The membership 
resides mainly, though not exclusively, in the Montreal area and is 
comprised of Canadians of both Irish birth and origin. At the 
present time most of the active players are Canadians of Irish 
Origin: 


On at least two occasions the Club has won North American 
Championships and this past weekend, May 16/17, 1992 as part of the 
Irish Activities of Montreal 350 celebrations, we hosted twelve(12) 
teams, including four(4) ladies and two(2) minor(under 18), ina 
tournment. On Sunday evening May 17, 1992 at the Awards Banquet, 
there was 350 people in attendance. 


The GAA is one of,if not, the, largest exclusively amateur sporting 
organisations in the world. Annually at the Gaelic Football and 
Hurling All-Ireland Finals held in September in Dublin between 65,000 
and 70,000 attend each game. sinjMarchjo£f 1990,and.1991.at..the 
Skydome in Toronto teams from Ireland have put on exhibation games 
before crowds of up to 30,000 people. 


The GAA is non-political and includes all ages, sexes, creeds and 
colours. It has been closely identified with the Irish cultural 
revival and national movement which began in the last two decades of 
the last century. This revival was necessiated by the decline and 
almost total obliteration of the Gaelic tradition, language , and 
culture including sport, as a result of the death, devastation and 
emigration inflicted upon Ireland by the British Colonial Power since 
the Act of Union of 1800 and particularly in the 1840s during the so 
- called Great Potato Famine. 


In 1965-66 the Montreal GAA with others were instrumental in 
successfully rallying support against the City of Montreal’s proposal 
to remove the "Ship Fever Monument"(The Irish Stone) which is located 
at the entrance to the Victoria Bridge Street in Pointe 
Saint-Charles. This as you no doubt know, commemorates the Irish 
immigrants who died in the Fever Sheds and were buried there Thee Le 
thousands. You will appreciate therefore that the current executive 
and membership is keenly interested in any development proposal for 
Grosse Ile which is an even greater hallowed spot holding the mortal 
remains of so many more victims of man’s inhumanity to man. 
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The GAA has carefully reviewed the Development Concept information 
document prepared by Environment Canada, Parks Service and is pleased 
that not only has the historic significance of Grosse Ile been 
recognised but that the historic resources therein will be preserved 
for future generations. 


In a number of places the Development Concept document offers great 
hope and expectation that only a sensitive and appropriate 
development will be allowed to occur. An example of this is to be 
found on Page 69, under the heading Development Principles, <respect 
for the spirit of the site>, where referance is made to the 
Significance of Grosse Ile both "fas a place of pilgrimage, 
remembrance and contemplation" and "as a genuine open - air history 
book"". Another example is found on Page 45, under the heading 
"Statement of Canadian Parks Service Mandate on Grosse Ile" where it 
is stated that it is intended to: 


“" * Preserve the heritage character of Grosse Ile; 
* Make this heritage accessible to Canadians and to the general 
public; 
* convey to visitors the period of history associated with this 
site through the themes identified." 


Unfortunately a closer reading and examination of the total contents 
of the document and other related literature being distributed by 
Environment Canada, Parks Service, causes grave concern. This is all 
the more heightened when one considers the process and manner by 
which it was was prepared and the procedures followed to-date for 
public participation and consultation. 


One must regretfully conclude that the above mentioned hopes and 
expectations have not, and will not be realized. The above cited 
examples are only public relations window dressing and bureaucratic 
double talk as there has been no attempt, in so far as the Irish 
Dimension of Grosse Ile is concerned, to give it substance in the 
proposed development. 


Rather, there is a deliberate stated intent to at least de-emphasis, 
if not avoid the Irish historical relationship with the island, and 
the causes of the "tragic aspects" and "painful events" that resulted 
in the death of thousands of Irish there (the Irish Dimension). It 
can be argued with justification that the history of Grosse Ile is 
that of the main introduction, under tragic circumstances, of the 
Irish community to British North America (Canada) and without that 
relationship there would be very little other reason to consider 
creating a Historical National Park there. 


It is noticeable that the documentation on Grosse Ile published by 
Environment Canada, Parks Service avoides at considerable effort use 
of the words "Irish" and "Ireland". The brochure entitled "Grosse- 
Ile: Lieu Historique national/National Historic Site" and the 
eight(8) page Development Concept pamphlet contains no referance 
whatsoever to the "Irish" or "Ireland". Also the Development Concept 
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information document which is eighty-seven (87) pages long contains 
the word "Irish" or "Ireland" as few as a grand total of seven(7) 
times. This is not, it is respectfully submitted, an accident or 
oversight but a result of deliberate and considerable effort and 
editing. 


Upon calling the Public Consultation advertised phone number and 
requesting information of Parks Service and Grosse Ile some of our 
members were disturbed to receive the brochure entitled "Grosse- Ile: 
Lieu Historique national/National Historic Site" rather than the 
Development Concept information document. An examination of this 
brochure causes one to wounder if the Public Consultation Process now 
under way means anything or is it a sham. It would appear from the 
brochure that the decision to proceed with the Development Concept of 
March 1992 has been made already. This brochure should be withdrawn 
from circulation immediately and no such promotional material issued 
until the Public Consulation Process is completed and the process 
completed. 


For the sake of past generations of unfortunate Irish buried on this 
sacred and hallowed spot; for the sake of the present and future 
generations of Irish Canadians that they may know the truth about 
their ancestors and heritage the Development Concept of March 1992 
will be vigorously opposed by the membership of the Montreal GAA. It 
must be quickly corrected by the Canadian Government and the Irish 
Dimension properly and fully recognised in any Development of Grosse 
Tle. 


INTRODUCTION Page h of W 
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It is noted with particular interest that amongst the objectives of 
the Canadian Parks Service is the fulfillment of not only national 
but "international responsibilities" in assigned areas of heritage 
interest and to commemorate, protect and present such places in ways 
that encourage public understanding, appreciation and enjoyment of 


this heritage. 


The last sentance on page 4 mis-states the true international 
significance of Grosse Ile in Canadian history by not making direct 
referance to the fact that by far the majority of "European 
immigrants" that were "quarantined" there were Irish and that there 
exists there a number of mass graves where thousands of Irish 
immigrants of 1832 and 1847 are buried. 


While referance is made to "the Public Participation Program " this 
process, related procedures and schedule are not outlined. Neither 
is it stated that legislation is required to be passed to implement 
the “approach that the Canadian Parks Service favours". The 
differance in legal and practical terms that the proposed status of 
"National Historic Park" will cause, as against it’s present status 
of "National Historic Site" should be clearly outlined for the 
information of the general public who are not normally involved in 
such matters. 


CONTEXT Page $ oot 4) 
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While the stated intention on page 7 is to draw "as objectively as 
possible" a brief portrait of the significant role played by Grosse 
Ile in the history of Canadian immigration, the historical outline as 
it involves the Irish, particularly on pages 9, 10 and 11 covering 
the period 1832 to 1860, is both factually incorrect and deliberately 
misleading. 


It is factually incorrect to refer to Ireland as part of "Great 
Britian". The numbers quoted for "immigrants" and deaths due to 
typhus both in Canada and during the ocean crossing in 1847 are 
understated and much less that those of other sources.It is 
particularly significant that no attempt is made to point out that 
almost all these immigrants and deaths were Irish. 


It is deliberately misleading to not clearly distinguish between the 
vast majority of non-Irish immigrants who entered the country 
directly through Quebec City without ever seeing or knowing about 
Grosse Ile as against the majority of the Irish immigrants who were 
not allowed to proceed up-river without either being landed or 
cleared through the inspection procedures at Grosse Ile. 


It is both factually incorrect and deliberately misleading to have a 
footnote that reads as follows: 


" Vast numbers of Irish had left 
their country since the 1820s to 
escape overpopulation, repeated 
food shortages, the re-allocation 
of land by landlords and, from 
1845, the Great Potato Famine. 

From the 1860s, the Irish would 
emigrate instead to the United 
States, where the industrial 
revolution required vast manpower." 


Such a error and/or deliberate misrepresantation causes the 
Development Concept information document to loose all credibility. 
The membership of the Montreal GAA, and I am sure many others, must 
then question the motives and process involved. That there should be 
only a causal referance on page 18 to the largest Celtic cross 
erected in North Americia without a referance to it’s inscriptions in 
Gaelic, French and English nor a brief background as to who and why 
it was erected is unbelievable if not unforgiveable . While there 
are photographs of many other historical resources, one of the Celtic 
cross is conspicuous by it’s absence. Also in this section it should 
have been noted that of all the communities in the Canadian mosaic, 
the Irish have had a tradition of having pilgrimages to this island 
to commerate their dead who are buried here. The lazaretto, built in 
1847, is not only a "veritable symbol" of the fight against 
contagious diseases but a living reminder of man’s inhumanity to man 
ana the horrific and tragic consequences of British Colonial policies 
towards Ireland and the Irish. "Lest we forget" would be an 
appropriate theme for the preservation and display of this physical 
resource. While on page 22 three buildings are identified as being 
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associated with the early years of the island, it is noted that of 
these, the lazaretto and old wash house are classified as having very 
high heritage value while the third, the electrician’s (#11) is not 
evev listed as one of the 15 buildings which were also recognised for 
their heritage value. Why this has been done should be explained. 
The lack of any referance to the "mass" graves where the "Irish" 
immigrants are primarily buried is again regrettably noticeable by 
it’s absence as is any referance to the fact that many were buried in 
unmarked and unknown locations through the island and in the 
surrounding sea. The ownership and legal status of the Celtic cross, 
erected in 1909 by the Anchient Order of Hibernians on behalf of the 
Irish communities of North America, and it’s immediate surrounding 
area is of particular significance and interest and should have been 
addressed under "Ownership status". The Montreal GAA is most anxious 
that this monument be preserved and maintained in good condition with 
unhindered access to it by those wishing to reflect on their heritage 
and their history. 
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It may be considered an adviseable marketing strategy for the 
regional tourism industry and profitable relations with the community 
to ensure that the experiences offered to visitors make them "think 
about the phenomenon of immigration in societies". It will however 
be a grave disappointment and turn-off for those visitors of Irish 
heritage if this hallowed spot does not convey the true and complete 
historical circumstances that caused their ancestors to die here in 
their thousands. 


These were victims, first, of persecution, stavation, greed and 
eviction in their native land and lastly then, of greed and disease 
in their transportation and entry into British North America. 


Let not the current generation of Canadians do injustice to the 
memory of these Irish victims who received no justice or sympathy 
from the hands of their landlords or from the British Colonial 
Government but who did experience in their final days both spiritual 
and physicial comfort from many gallant Canadians 


National and regional marketing strategies cannot and must not be 
allowed to dictate the site commemoration and visit-related 
objectives of this National Historic Site and/or Park. In fact the 
opposite would not only be in keeping with the international 
responsibilities of the Canadian Parks Service but also be a better 
marketing strategy considering the millions of Irish heritage in both 
Canada and the U.S.A. who reside within a day’s driving distance of 
Grosse Ile. 


The Canadian Parks Service must ensure that the participation of 
local partners in providing services is both appropriate to the 

sacred and hallowed nature of the island and that it is does not 
impose a financial impediment to those wishing to visit the NHS 

and/or NHP. 


The absence of any referance to the Irish dimension in both the Main 
and Secondary Theme is strongly objected too and demands correction. 
In light of the less than satisfactory historical accuracy of the 
"context" of this information document, there is considerable unease 
and concern as to the nature of the "contexts" contemplated for both 
these themes. 


The themes if not re-stated to incorporate proper recognition of the 
Irish involvement, relationship and history (Irish Dimension), are in 
conflict with the stated objectives and mandate of Canadian Parks 
Service on Grosse Ile. It is considered that this is one of the 
basic flaws in the Development Concept. It must be corrected and 
changed before the Irish community will to be more receptive to any 
proposal for development of Grosse Ile. of the island. 
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As noted earlier the differance in legal and practical terms that the 
proposed status of "National Historic Park" will cause, as against 
it’s present status of "National Historic Site" should be clearly 
outlined for the information of the general public. Also needed is 
an explanation of why it is necessary to ensure that the status of 
NHP be conferred by April 1993. The Montreal GAA is is extremely 
anxious to ensure that this matter which is of particular signifance 
to the Irish communities throughout Canada, if not the world,be dealt 
with in a thorough and open manner. Canadian Parks Service must be 
proactive in ensuring that the general public and paticularly the 
Irish fully informed and have adequate opportunity to participate in 
a meaningful public consultation process on the Development Concept. 


This is not considered to be a party politicial item and the Montreal 
GAA will not support any effort to make it so as we have and welcome 
into our membership people who are members of every possible Federal 
and Provincial political party. 


The Montreal GAA looks to the Canadian Parks Services to ensure, as 
noted earlier, that local participation is not an impediment to 
access to the island and that this to-gether with adequate parking at 
point(s) of departure are provided at reasonable and affordable 


rates. 


If the Celtic cross’s presence was properly recognised and also the 
Irish Dimension, it would not be necessary to suggest, as is noted on 
page 53, that the architectural resources offer limited potential to 
illustrating historical themes. Also if a theme is to be imported 
and promoted on Grosse Ile at the expense of one that is native and 
true to the site, it is no wounder that aids for themes are scarce. 
An honest map and history will go a long way to rectify these 
perceived difficulties. 


The referance on page 55 to "when the current study is completed " 
when refering to the island’s monuments is not understood and should 
be fully explained. 


The historical and cultural aspects of the site are most important 
and any commercial operation must respect the history of the site as 
a sacred and hallowed island. 


Entrance fees of $36 to $58 per person which have been charged in the 
past are not considered reasonable and would qualify in our opinion 
as a impediment to access. Parks Service should play an active role 
in providing access to this site. 


That Canadian Parks Service has deliberately adopted improper themes 
is evident from the results of the market study and the referance on 
page 62 to the fact that "both current and potential clienteles 
clearly state that the theme of immigration has little impact" on the 
<<image>>. Also the following paragraph: 


" Tt is also felt that there should not be 
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too much emppasis on the tragic aspects of 
the history of Grosse Ile. On the 
contrary, the painful events of 1832 and 
1847, which have often been overemphasised 
in the past, need to be put back into 
perspective, without robbing them of their 
importance" 


must be withdrawn immediately and an apology offered to the Irish 
throughtout the world for allowing it to be included in an Canadian 
Government publication. Facts are facts and history cannot be 
changed no matter how much one might wish it to be and it must not be 
re-written to suit perceived commercial purposes. 


The Development Concept information document should contain an 
appendix listing the "other parties involved" who have had the 
opportunity "in recent years" to express their feelings on Grosse Ile 
and listing the other representatives of the Irish Community who have 
given imput to the future role of Grosse Ile. It is noted that this 
organisation was not made aware of this matter until shortly before 
the April. 7,. 1992 information, sessionsinsMonurealy (nor werenmthatawe 
know of, any one of our sister Irish societies in Montreal. This is 
unacceptable and must be put on a proper and more satisfactory basis. 


DEVELOPMENT CONCEPT | Page W of 1D 
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The development principles are unfortunately just some nice public 
relations words and phrases unless they are translated into real 
meaningful terms in the actual development. There is every evidence 
that in the translation of the principles and as Londsas it is not 
recognised in the themes, the Irish Dimension will be de-emphasised 
if not ignored and the island’s history placed "in context" to suit a 
stated marketing strategy. This is totally unacceptable to the 
membership of the Montreal GAA. 


The Canadian Parks Service is strongly urged to revise their 
Development Concept to include appropriate recognition of the Irish 
Dimension and to use the most modern audio-visual and other 
techniques to allow visitors of this and future generations to obtain 
a true and full appreciation of the Irish and international 
historical signifance of this island. 


The Celtic cross and mass graves should not only receive regular 
maintenance but they should be actively protected from desecration 
while allowing the visitor direct contact with these Nauthentic" 
witnesses to the past and be included in the various tour <<menus>> 
offered. 


——_ 
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La Grosse Tle, Lieu Historique National; concept de mise envaleur 


| le 20 mai, 1992: 14:30 Complexe Guy Favreau, Montréal-québec 
] Intervention: mémoire écrite et présentation verbale f O Page> 
, t/a Harold Geltman ; 
the 26 4830 Lacombe 
Montréal, Québec 


Be! 206.4 H3W 128 5 Canada 


North America 
Z, Planet Earth 
Wh6 fengeiae-~ tel: 514-738-1833 


le 20 mai, 1992 
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/ Président et membres des audiences publiques: 


Communications: Réception du document de consultation: Laurent Tremblay 
a Grosse Tle: Concept de Mise en Valeur’ Le Directeur 
30/4/1992 we a 


Confirmation de présentation de mémoire: 
téléphone: 5/13/1992 17300) 
lettre: 5/15/1992 Rose 


i 


~Aimée buchard 
Coordonnatrice de la 
Participation du Public 


SS 


General biographical statement: 


Harold Geltman is a private citizen and is not in the remrunerative 
employment of any corporation nor any government. The views expressed in 
Writing andwrbally are my own and of my Yesponsibility, 


Cet intervention fait part de l'étape de travail depuis 1985 
& propos des interventions devant des commissions publiques et privés, 
des gouvernements et des compagnies. Harold Geltman avait 4 objectifs: 


1) expliquer pourquoi j'ai quitté le gouvernment fédéral en 1972, 


2) présenter mes réactions publiques aux idées des 
l'entreprise privé et la société, 


3) introduire les concepts et alternatives de Harold Geltman . 
4) préperer les prochaines étapes d'évolution et transition 


I ——_ joa 


gouvernements, 


{4 


: dans lfoptique de construire une. meilleure ville-mét ite: 

/ avec un monde améliorant, Pepiet: none teins 

- Pour ceux qui ont suivi les interventions écrites et verbales de 
monsietr Harold Geltman, depuis 1985 vous sav Jy i 

| ai eeebariee agesiiiaseres ’ ez qu: il existe des profondesg 


e visions entre les lead rs de" ! ; it 
dans la politique, l‘entreprise privé, et moi-n@me > oul establishment 


La démocratie éncourgge les débet bli : 
la population devrait choisir= ats publics de tout 


~ 


genres et & la fin 
r permi les options dans ces trois secteurs:.. 


g 
" a) les modalités d éc fsionnels 
4 b) les idées précises 


. c) le leadership du trajet entre les modalités décisi 

: cisionne 
| les idées préciseg et le peuple,‘ a 
. While I acknowRedge that 


| = there are many unorthodox w 

j discussing and rendering decisions, there still Temaing an Aen eo a 
collective responsibility to make the process and orfgelf accountable 

to agreed upon ssandards that we can all eantrshmta fa cea Be aie teh lik 


Harold Geltman; gervice des Parcs 
Grosse Tle: [20/92 i 


Environnement Canada: Service des Parcs i 
I acknowledge the February 25/92 letter from Canadian Parks Services. 
It would have been preferable had a preliminary report been made available ‘| 


in reference to the 10/23/91 policy public consultations on the Canadian nares | 
Service. | 


j j fore gy 
ts offered in the public consultations of Grosse De are there 
su jecteeo agi ication Reerathe reading of the forthcoming "Response Document __ 
and CPSpolicy". — 


= 


ei 
La cinquitme objecti¥: a 
; ery \\ 
5S) de prendre le pouvoir avec 1'intention de mettre en place les aid 
modalités, les décisions, les idées et le leadership 
de monsieur Harold Geltman. i 


: N 
Pourquoi: eee oe de se faire gouverner par une politiquelld'a cdté" 
des limites dans son application et sa responsabilisay¥io,. 


La population & un droit de savoir ce qu'on dit & huis clos 
propos une candidature de leadership de monsieur Harold Geltman, — 


La population & un droit de savoir pourquoi "l'establishment" 


= 
a tellement de difficulté de mettre les idées de Harold Geltman 
en place et en plus, de travailler avec lui. ii 
C'est la valeur du leadership de 1'individu qui est contesté dans % 
Chaque concept de mise@w valeur, - 
Si on cherche a décapité un leadership parcequ'on ne croit plus [ 
au position de Neadership, il faui. résoudre cet ditférence d' opinion 
avant tous les agutres décisions,' 
INTRODUCTION | l 
J'ad voulu participer & cet consultation parceque c'est trés rare qu'on a 
l*opportunité de mettre le conceptde 1*ile en priorité, : : l 
‘Par exemple, si l*histoire aura évolu avec la station de uaranti 
; antin 7 
des immigrants établi-aux Cote du sud et/ou le Cate du nord, ake alleiseays 
pas Mile bénéfice de mes idées & propos les tles. ic 


Pour introduire 1‘ importance“de 1'4le je vous offre ces co i 
: mmentair 
& propos cet concept géographique, avant de parler du document de la ances Tes 


= 


La planéte du nom de LA TERRE est un ‘le entouré de l'aires q' 
Cet tle de la Terre est dans une famille 4 
Comme des iles en rotation: des 4les mobil 
autre famille de plusieurs les lunaires, 


NT. n'y a pas longtemps - 
» Personne sur terre reconnsissai 
Ae boule Ssphérique. Nos Savantg de nons de Gi1iléo iy ESA RE ere ; 
er ont toujours devancé la gYende majors ’ 1C1, Newton et 
qui a fallu faire les ratt 


espace, 


e 8 autres plan®tes qui fonctionn 
es et ils sont accompagnés d'une ey ] 


Le rapetissement de la terre est une conséquence | 
des changements technologiques dans les transports et communications qui ont id 
produit "le village global”. V@-t-on dire “le village glob-1le" 2 


INTRODUCTON 


Tl y a des les sur l'eau, des les sous-terre et des les dans l'espace, 
1 y a des iles naturelles, artificielles, et des Iles technologiques comme 
des platfornes d*huile, Ty a des ‘tiles qui sont & la fois visible et invisible 
pependant des inondations, des Climatologies et les forces a» gravitation de 
1"ile de la lune. 


On voit toutes sortes de formations d'‘les seulement en regardant 
passé les Iles des nuageg et c’est de cet facon que je fais les instructions 
compréhensive d'architecture, sans license et sans tableau noire, 

Ge n'est pas un-secret de dire ce qu'il vous passe devant vos yeux presque 
tous-les jours, 


Interplanetary commercial; (thank you) 


For the benefit of the citizens of planet earth that have been raised 
With sceptical and doubt reactions to anything that wasn't schoolroom taught, 
I am asking the interplanetary influences to demonstrate the concept of ms 
island clouds that can be so easily applied totheshape and forms of land 
Islands. 080: 006: 60 | : 7 


World-wide monitoring Stations: please Teport your observations, 


Isn*t it amazing what the forces of Wind-wnergy can do toward the movement 
of island-cloud ideas from people to people, . 


L*ile de Dorval, ‘le de la Visitation, L'ile de Montréal et lq, centaine 
d ‘iles,qui entourent la région du Grand Montréal Métropolitain, peuvent 
nous donner une petite idée de la perspective de tous les les du monde avec 
le nom: "LA GROSSE ITE", . 


When speaking of size what comes to mind: Australia, Greenland, Baffin, 
Iceland, Newfoundland and how many others that merit ranking? 


Does anybody know how long it took tdfigure out that Austrelig was an 
island or that Greenland was an island? 


Besides floating island clouds in the Skies, we also have floati 
iceberg—islands in the waters and might there be somecommunicative link 
between these two geometric and Geographic phenomena? What do you think 
that Harold Geltman would Say in answer to this question? 


" Het would probably want to consult the animal world to see if there are 
any Such animals that function as islands? de 


It's calléd Comprehensivity: the art of inter-relating integrative and 
Separative phenomena as pert of a constantly changing quest for under-standing, 
COMPUTER INSTRUCTIONS D'ORDINATEURS ( Continuation # 1-21: p. 10) 


@) inventory all Novels, theatrical plays, songs, 


documentaries, and other Teal and science 
to the Concept of islands, 


poems, movies, radio—ty 
-fiction publications relating 


L' Association des tles du Monde 


a) est-ce que le Canada, le Québee y sont membre? 
b) y-a-t-il une association des les du Canada et le Québec? 


C) quel leadership avons nous offert sur 1'dle de Montréal 
& l'association-des “les du Monde ? : 


ad) qui était le premier explorateur & célébrer le tour de 1'4le de 


Montré = 
*réa1? Jacques Cartier. le Savait—it MIA MaAntn4 45 Bde a= - 


Grosse Tle: ©°/c0/ve 7 
EARTH DAY 1998 -—EARTH SUMMIT 1992 | 


j j j itational and | 

ou live on an island, you develop different habita i? 

enviteeeeeey customs than when you live on the mainland,Cétizens of earth | 
are still living and working and recreating as if though they live on a 

_flat earth mainlafid surface 364 days of the year and upon a spherical ; 

Zlob-island’ earth on one day of the year, u 


The approaches to seven living has specific military insights that - 
Sllows one to learn how to think in many languages: air,land, Water, tunder-waly 
Ty a plusieurs langues d'environnements parmi les tles du monde et si nous 
Sommes prét & prendre le temps de comprendre les animaux des ‘les dy, monde 


a 
dens leurs langage, nous aurions pas la nécessité de faire tous ces études f 
inutiles*a propos Ces animaux’! k 


The human being may Well be the first species to be on its way of 
studying itself into extinction. 


l 
Our erroneous navigational habits have brought us so much success 


that we simply can not believe that we could lose it all, after we have 
recorded so many successes,! 


There is a major attitudinal confrentation taking place on earth, 
ISLAND MAN versus ISLAND'S ISLAND 


The first glimpse of this came about efter EXPO ‘67 in Montréal. 


Having created an artificial island site of magnificent proportions, the 


- 

L 

: portions;the =p 

people and decision-makers deciddd to label their efforts with the ollowing [| 
name feud: 


english....Man and his World M & HW 

french.....Terre des Hommes TDH 
EM anglais c'était:l'homme et sa terre / sa plantte/ son monde 
in french it was: Thé world of men/ Men and their World/ 
Was the difference only a nuamce of gremmar? Was somebody thinking 


of one particular individual and was there a competition of the leader's World 
and the rest of the group's World? Y-a-t-il ey une décapitation? - 


Would they be able~to Bive the same names in 1992-19937 


The attitudinal 


confrontation is between these two schools of thought: L 
ISLAND MAN ;: 


We human beings (We the male Species of adults) 


built this planet exactly the way it is and theretore | 
We have the right to Say it is our World , a 


ISLAND'S ISLAND: the world Was built and creat 


ed and given to al} t | 
a humans and animals as a gift wae [ 


. the expense of r 


With each passigg day, the chasm between these two s 


deepens with each Claiming that the other ig 


chools of thought 
created, 


destroying what was built and/or E 
La consultation publique sur 
opportunité de refléchir sur n 
"L'De de la Terre", 


"La Grosse Tle" nous donne Cet bref 
OS approches d*arrivées & l'entrée de [ 


- ~ 


La climatologie mondiale va vous répondre en réaction \ vos 
pbensées et vos actions de réfléchissements, [ 


hes 


Ue0000 A400 W/V 


LA GROSSE IIE 
Introduction 


- tion des différents 
commentaires s'adresse & la co-ordina 
sugarncnniee fédéral, provincial, aaa ake) l'entreprise privé, 
Tee individus et la clientele,’ 


J@ uve veux pas faire de la discrimination parmi l'oublie des autres 


i j $3 3 dans les 
ater voisineg.Je comprends bien le travail qui a déj& été aménagé 
envi de ie enendiesenere historique @l‘ile d'Orléans, Le Réserve pees ar 
de Faune du Cap-Tourmente, Le Réserve de L'Ile-Aux-Grues et le Chenal des 
Grands Voiliers.' ys 


j imi taires de ne pas avoir 
1 faut aussi dire que je suis limité dans mes commen 
visité le Sanctuaire de la Grosse Ne, nile Parc du Mont Saint-Anne et 
ni ls ville de Montmagny. 


A propos les questions d'immigration. Quelques commentaires: 


1) n devons faire l'inventaire de tous les autres centres 
eiquanantine d*immigration dans le monde depuis 1632 et peut-@tre 
evant cet date,- , 


ii) ob était l'origine de ces décisions mondiale et Soyons prudents de 
; faire les comparaisons avec nos. mentalités de 1992-1993, 


tii) nous devons fgire l'inventaire des abus de ces politiques 
quel que soit le pays de réception, 


iv) y-avait-il d'autres Tles utilisé pour ces objectifs de quarantine 
au Canada et dans le monde? 


V) existe-t-il des documents secrets & propos l'utilisation des 
politiques d*immigration, quarantine et ésinfection? Si oui, 
Nous devrons.les rendres publique, 


vi) existe-t-il un lien entre les politiques de 
avant,durant et aprés 1937 et les politi 
la quarantines et désinfection? 


vii) Are there any Secret War documents that should be made public 
Telating to a possible Canadian—German Connection with the issuing 
of quarantine and disinfection policies? 


vits) Did Canada act in any advisory Way in tha establishing of 
quarantine and disinfection erecta in other countries around the 
World? Any documents about t is should be made public, 

sla) Hew many other names did this"Grosse Island" heve and Were there any 
nicknames amongst the users and detained? 


quarantine—désinfection 
ques des Allemands dans 


x) Are there any WPong-doings still taking place today associat He 


if so,can Steps be taken to mak 
these acts publicly known and corrected wits, th ¥ 
legislation> e € proper remedial 


xi) All private papers relating to the Agriculture Canada animal 
quarantine station should be made public and I want to know if this 
policy and establishment Since 1965 wight have been used a8 a cover 
for some covert political quarantine against human beings in some 
other geographical areat Is there a need for a public enquiry? 

ES What else don't I know about this whole issue and what are the 
obstructions preventing Harold Catmen from learning the fantae 


= 1es pares 
Herold Geltmen: Service des Ppa . 
tao se Tle: 5/20/92 ; 


poor 


t) If CONTEXTE (pp 7-43) 


1) combien d'occupation et¢habitation existe-til parmi les 21 tes 
de lL’ archipel ae 1'ile-aux-Grues 7 


“pull 


2) est—ce qu‘on on a l' intention de faire des iles de querantines du SIDA 
en réaction similaires des quarantines du choléra? 


; i irosse lle ? (1830) 
3) Y-enet—il Cyauires ale Pierre Duplain, qui ont loué La uro 


a 


- ; il 

4) y-avait-il d'autres plans qui ont été abandonné durant l'occupation de Me 

l'iie par le militaire? . ' 

S) A-t-on déjh écrit les relations entre la gestion de l' immigration umain , ee 

le bureau d'agrficulture et la gestion des animaux 7 | 

6) Y-a-—til des biogra hies des surintendants médical de la Grosse Le? 
(p. 79 Montizambert 

7) Were the medical spperintendants linxed to any © iliicit activities,] 


blackmail, extortion and whatever, perhaps because of some war policy and/oe 
Perhaps because their hands weretled by some unknown fact? 


8) Were adults and children , males end females detained with the same | 
Polivies and practices? © 


9) Haw many other ancilliary support structures such ag Nospitals for immigrant 
Ship inspéctions and perhaps “ medical kidnappings were taking place 
With and/or without the approval of authorities? 

10) Est-ce que la naissance et vi 

médicale sous la direction du 
Stationé dans la Grosse De av 


e de Harold Geltman a été un expérimentation 
Conseil des Recherches pour la Défense. 
ant et durant la deuxiéme guerre mondiale? 


SaveZ—vous combien de fois j'si demandé de tels questions et depuis quand? l 


du Conseil de Recherche pour la Defense 7 (verify Detense construction 195 
l2)EBt-ce que la commission scolaire*dens les environs connaissait l'objectif 
de la Grosse Ne 7 (les fréreseé les soeurs des écoles) 


ai 
Qu'est—ce qu'on disait dans les écoles Ypropos les quarantines humaing et . 
les maladies- contagieuses? 


11) Est-ce que le bureau de l'agriculture @ pris le reltve des Base) 
/ 


13) Quel était le plus grand nombre de d 


utilisé d'autres tles? Le noms des 
détenus? 


14) V8us devez mettre en Place une code de 


étenus sur La Grosse Tle et avait-on = 
navires utilisés pour transporter les 


protection contre la dégradation : 
d*environnement en trois secteurs: a) moins de SO 000 visiteurs/an 
b) 50 000-100 , 000 visiteurs / an et c) plus que 103,000 visiteura/an. % 
Mes préferences: i) aucun chemin pave i 
ii) aucun auto ni autobus 
iii) avim d'urgence Seulement [ 
15) Vous devez élargir 1*i 


. mportence et priorité de la faune des les du mond 
ee utiliser 1l'arriver-d'un pare national de l'ile comme l'opportunité de . ij 
-aire une bonne publicité des dles du monde et leurs environnements spéci 

de faune en relation avec la nature, un 


6) nous devons considérer l'accés 8 l'4le durent toute l'année: 4 saisons, [ 
Pky Cay Kew 


II) BUTS ET OBJECTIFS ( p.45-47) 
1) Nous devons amplifier nos buts, objectifs et thémes pour inclure ceci: 


A 2) La raison d'ttre du préservation des 1les au Canada comme un service mondiale 


: faune 
dients spéciale des tles & propos l'environnement et la f 
ie et ue, Saeee t que cet pare national-contribue & 1%éducation 
7 €t compréhension du phenomene de 1'4le, 
} 


) j j ‘un tle 
de parc nationale va—t-il § avoir au Canada dans la forme d un ile 
2 Seu ait te at onpertunives auront nous d'avoir l'attention du public.en visite 
dans un 2e ot nous aurons le pouvoir éducatif- explicatif£? 


j tifs 
nt it avoir un thtme secondaire sur les stations querantines compara 
* Sere Pee & la population commen! se faisait les décisions durant 
L, Ces époques,' . 


©) un autre theme secondaire doit mettre de 1'avant 1'éducation de tous les 
5 “nvirons de l'ile et les autres cdtes nord et sud de la rivitre, 


~ Par exemple, y-a-t-il un musée de voitures & chevaux & Saint Wallier 
<* pourront-ils contribuer aux recherches des Téles de chevaux et voitures 


' a chevaux durant les années de l'4le de quarantine? 
;) : - 
7) Est-ce que les Geng résidents sur les cdtes nord et sud du fleuve avait 
- létemps de visiter“et utiliser les leg (21) de L'archipel de L'ile aux Grues 
‘| Etaient-ils employées & b'Tle Grosse? z pe 
= 


o- 


| ITI) PROBLEMATIQUE DE MISE EN VALEUR (PP49-67) 


1) Is the use of the islang for la atation de quaratine animale a 1992 Lact 
1 and is this station being used as a possible covert side-way—station 


for something being done experimentally upon other human beings; using 
animale asia atagiteereea: study of children? , 


A) Que nous devons élaborer le statut du pare historique national pour 
: peut-stre faire un pare national-provincial conjointement avec 


& province de Québec ontrer que la co-opération sur 1l'4tle de lajérre 
} Commence avec les trés petits tles de la terre, 


-~ 


d*administration de la Corporation pour 
] @ Mise en valeur de Brosse Tle?ya-t-il des enfants? 


. Monde des adultes, 


4) Neus devons interdire 1a construction de ponts avec l'ile d'Orléans. 

“ Les politiques d'accés libre et/ou sur lecontrdle doit. répondre aux moyens 
. inancitres des touristes dans Ja Perspective géographique, 

4s) Utilisez—vous des ballades sur les lieux? 


- 6) I bring to your attention the audio-visual and b 
appeared on the Donahue television pro Tame: May 6 ra —5 93 

masy Access to National Parksn; Weney Se & Wie ghia, aS Bac 
Issue of equipments for disadvantaged People of 

i 7) Qu'est—ce que c'est des"tests Pp 


je répéte , nous ne devons pas psychiatrisé les cl 
les pares et sites naturels du Canada, 


Nous ne devons pas et 
: ients visiteurs dans 
18) | 
Ver the attempt 1 ; on5 sy chi i de 
5 hesseran Pebris by fereh Sol PUHLS ,Gektman, teapsy chiatry Re a ee ea 


— 


- & = 
HHT i arcs 

old Geltman: Service des Pp 

Grosse Tle: 5/20/92 


lV) CONCEPT DE MISE EN VALEUR (pp. 69-76) 


its 
j it s‘accorder au attrai 
Bs et culturels du site doi 
a ane Mibter che hs eee comme “ee glob—ile" os Pith alae Be 

i Aare ie leadership du mondialisation de notre ‘4le de 

age mise en valeur de la vie des 4les.' 


} j 1' obligation 
‘offrir un"milieu de qualité, vous ayez 
eae pet iarere dane un systéme comparatif qui va’amener le public 
& faire confiance & vos intentions. 


Ss 


its ir , : lité de la 
; olitique attirante qui va faire la qua 
~ Oreane tet SHaRC AES 1*éducation, la compréhensivité, la ee eos. 
6% le vouloir de servir mieux qu'on est Servi sans se faire tromper de 
fausses motivations . 


- 


4) Te accomplish this, you require something more than good intentions, 
8ood skills, competent personnel and a good mix, 


You have got to have your prioriti 


es straight in many more Ways than one 
8nd then the rest can be explained, 


V) EVALUATION ENVIRONNEMENTALE ( pp 80-82) 


Le processus fédéral d*évaluation et d'examen 
( PFREE) doit se prépearer pour les prochaines éta 
leurs travaux avee le publique, ' 


en matitre d' environnement 
Pes de severité dans 


Y6u have a esponsibility to lead where and 


How many other countries have such environmental protection machinery? 
ganada must assume the leadershin - in this a i 


It Canada doesn't pureus this dadership vigourously, few other countries 
Shall make the attempt,’ 


If ever there was a time for 


international imaginative leadership, the 
World eavironment awaits it 

Every instance affords a leadership opportunity and that is one of the 
things I am trying to illustrate, 


becomes copecsably difficult when the top leade 
and enthusiasm, 


Spirit 
t even when they do, we have Serious Gisagreements about 
e nature of the risks that I believe we Should be taking to change the 
archaic policies inhibiting environmental progress, 


It isn'tthe fg of the leadership if the 
to do whgt pot 4 


they simply don't know how to 4 


y don't have the enthusiasm 
gompetent leadership 


: OoThey have remarkable exampl 
= ¥ S in other areas, but the World is changi mles of 
€lYr abilit fe) 


ing Taster ¢ 

Y to compr if i 

the situation has evolved an PRatheze are sone Ieee eerecittchreascna ay 
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Conclusion 


q Pourquoi faire une consultation sur la "Grosse Ile"? 
oy 


Pourquoi est—ce que j'ai décidé de présenté un mémoire écrite avec 
_ Présentation verbale? 


Pourquoi est-ce que j'ai faites tellement d' intervention devant des 
* audiences publiques? < 


y) Me 
7 Pourquoi este qu'on dit “quand il fait soleil,il fait beau? 


Si la direction dé la politique Suisse @ntinue, nous allons perdre 
la beauté de lacontribution de la neutralité dans un monde de plus en plus 
parti pris sur toute les grandes et ‘petites décisions quotidienne, 


] 

” La planéte A toujours besoin d'une lumitre & part de tous les autres 
_lumieres; d'une étoile qui éclairci différement que les eutres; d'un oasis 

7 Ge compréhension dans.un désert de Sourdes, d'aveugles et de mettes, 


| La naissance et la vie des bébés et enfants sont cet lumitre, 
la jeunesse perd la compréhension des plus jeunes, 
1 leurs dictions de communication, 


) Quand 
ils commencent 3% perdent 


I Quand la jeunesse, les enfants et les bébés perdent leurs approcheg 
avec lL’ environnement 4 cause des décisions des adultes, le désert deviens 
r Pitre que le désert.Et je parle non seulement des déserts de sable, 
— Ce n'est pas trop tard le Québec. La 8rande majorité de la po ulation 
n'ont plus le Liberté de choix de choisir comme les Québecois, ties 
| ° JE DEMANDE AUX QUEBECOTS DE BRANCHER LEUR ARBRE 
I EN CET DIRECTION ; nae ee 
| @) une transition économique ot Ni L* employeur et ni 5 
| fera aucune dégradation environnementets. Saami 
e b) une transition économique pour Convertir l'enti s 
| dens un PARC MONDIAIE, a es 
c) une transition politique pour convertir a 
t un ‘le environnementale mondiale, seeece Sonme 
d) une transition Sociale pour faire ay Québ 
ec une qualité de vie et 
plusieurs styles de vie la plus haut d 
que nous pouvions supporter, i ten ee i Ga ibwnce 


| 
@ 
cu 
Q 
ct 
Ky 
© 
ts 
@ 
Pp. 
co 
ee 
Ss 
Q 
c 
= 
ct 
| w 
| 
0) 
ea) 
(= 
oO 
.. 


: apprendre comment vivr ens 
Conme peuple du monde au del} de la dépendance euaieren: ae 


Mes quelques suggestions Propos le futur de la "Grosse Ile" 
de faire le lien entre les envir i 
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i le futur de la constitution 
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® 1' intention 


Comme membre 
anada. (Faisons le débat) 
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4 Il ne faut 
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Computer Instructions dtordinateurs ( corriger les erreurs d'orthographe) 


verify the historicel timing and relevancy of the date May 20 in the 3 
history of the World. | 


tres tiles rénomées: § 
ritiier les noms et emplacements de plusieurs des au 
reteatprapiet Tle Alcatraz, les 1tles dans les environs de Détroit, ies 
les ‘les au Nom des animaux; y-a-t-il une hierarchie des tles? 


f 7 


Anticipate end intercept the built-in time frame of trying to associate 


j forged i i instigation as a mealise 
ad Geltman in a for audio-visual demonstration instig on € 
LeeRHERiCH " him: to a devil's island refuge,perhaps disguised as some 
Other kind island. £ 


Verify if there are any continuing efforts to turn the island of Montreal * 
into a senior citizen's Santa Catalina Island? 


Y-a-t-—il une historique des les du Québec et quels sont les plus reconnus _ 
des 4les parmi quels populations? 


Y-a-t-il G'autres les artificiels au Québec 7 
Favorise-t-on la"nomination"des lacs au dépens des ‘les, et =~ pourquoi? 


Que sont les détaile de la communauté de Grosse-lle au Les dela Madeleine? 


Veri if there is a possible built-in twin time frame with the Grosse-e _ 
In a Iles de la Madeleine and the communities of Leslie and Old Harry 
8s a preparatory "he'll fall flat on his face" entry set-up - 


Quel relation existe-t~-il entre Grosse Tle ,Iles de la Madeleine et a 
La Réserve Nationale de Faune de la Pointe-De-L'est 7 


Y-a-t-il un conflit et/ou compétition entre la Réserve Faunique Mastigouche , 
et La Réserve Nationale de Faune de la Pointe de l'est? [ 


Verify the origins of the community of Grosse Pointe, Michigen and verify 
if there is any link to the comings and goings of Harold Geltman? 


Anticipate and verify if there is g built-in "burnHarold Geltman time frame ' 
linked to his relationship with his best ideas and perhaps some of the women 
that contributed toward his potential success, 


Is the question of islands as controversial as the colour of women's (gage 
blonde, brunette, black, red, auburn, sand and all the other colours that 
hairdresser's seem to know about and if So,why is so much attention paid 
to so few islands when there are so many un-occupied islands? 


Anticipate and verify the attempt to punish Harold Geltman by means of the 
enactment of the phrase "no man is an island unto himself" , particularly | 
lor his refusal to have "settled down with a married woman househo}d" = 
lifestyle. 


Vérifier s'il y a une relation entre les questions de La Grosse Ile et [iF 
L'ile des Soeurs et la rue Island 4 Montréal. - 
Are there any "high definition technological" invisible quarantines being 
administrated against Harold Geltman for whatever the reasons? [ 
Who controls the access paths of people allowed to come into contact with 
Harold Geltman amongst those designated "not of Harold Gitman's kind" C 


a 


Whatever that means to the users, 


Does the office of the Presidency of the Unitedg$ates and the office of the 
Prime Minister of Canada own any islands? 


20) Hew many foreign —- owned islands are Dy in Canada and the United States? I 


Is there an island named World Island? man \d Me Haan: 
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IRISH CANADIAN CENTRE 


1650 Dupont St., Toronto, Ontario M6P 3T2® Telephone 762-2858 


May 20, 1992 


Rt. Hon. John Charest 
Minister of the Environment 
House of Commons 

Ottawa, Ontario 

KIA 0A6 


Dear Minister: 


I am writing, on behalf of the Irish Canadian Aid and Cultural Society of Toronto with respect 
to the Development Concept for the future Grosse-Ile National Historic Park. 


The Irish Canadian Aid and Cultural Society is celebrating its 25th anniversary this year as an 
organization dedicated to immigrant aid, benevolence, and cultural activities. It is not 
surprising, therefore, that we were most interested to learn, recently, that Grosse Ils is closer 
to becoming a national historic park. We do, however, wish to express regret that we have 
never received information about public hearings or other means of providing input to the 
project. We would, therefore, request that the Irish Canadian Aid and Cultural Society be 
regularly informed about your plans for Grosse Ile. Any effort on your part to ensure that our 
organization is added to the mailing list in this regard, would be appreciated. 


The Executive Committee of the Society was given to understand, during the past week, that 
May 20,1992 is a deadline by which responses to the Development Concept must be submitted. 
In light of the obvious time restrictions, we are unable to draft a considered response in time to 
meet this deadline. Our Society attaches much significance to the whole matter of Grosse Ile 
and its role in Canadian history and, given this, we are disappointed that we are unable to 
comment more fully on the proposals at this time. 


The Irish Canadian Aid and Cultural Society hereby requests that the Ministry of Environment 
(Parks Service) advise us on both the procedure and status of the planning process for the Grosse 
Ile development. We further request that your Ministry conduct additional hearings outside the 
Province of Quebec. It is our view that this is appropriate in regard to the vast numbers of 
Canadians of Irish ancestry throughout Canada and the national historical significance of Grosse 
Ile. 
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IRISH CANADIAN CENTRE 
Irish Canadian Aid & Cultural Society of Toronto 
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1650 Dupont St., Toronto, Ontario M6P 3T2 ¢ Telephone 762-2858 
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Our organization commends the Ministry of Environment for acknowledging the special role 
Grosse Ile played in the history of Canada as a nation of immigrants. We urge the Canadian 
government to pursue its development of Grosse Ile with the utmost sensitivity to its present 
status as a sacred burying ground. We urge that all effort be made to interpret the history of 
Grosse Ile with the passion and honesty which is sometimes lost in detached academic histories. 
We are confident that a balance can be struck between the development of this rich national 
heritage resource and its dignified preservation as a burying ground. 


The Irish Canadian Aid and Cultural Society looks forward to your response and welcomes the 


opportunity of participating in the public consultation process required for bringing a Grosse Iles 
concept to fruition. 


Sincerely, 
IRISH CANADIAN AID AND CULTURAL SOCIETY OF TORONTO 


/,, Patricia McDonnell, 
President 


c.c: Patricia Ruane, Secretary 
John Raftery, Chairman - Board of Governors 
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IRISH FREEDOM ASSOCIATION CUMANN SAOIRSE Na HEIREANN 


IRISH FREEDOM ASSOCIATION 
CUMANN SAOIRSE na hEIREANN 


Box 171, Station F, Toronto, Ontario M4Y 2L5 


Brief to Parks Service, Environment Canada, 
regarding proposals for 
Development of Grosse Ile as a National Historic Site 


Itis the opinion of the Irish Freedom Association/Cumann Saoirse na hEireann, Toronto, 
having read the Development Concept distributed by Environment Canada, that the 
proposals are flawed and in need of correction and clarification. 


Our first objection is to the misrepresentation of the historical record in the footnote to 
the first page of the chapter headed "Historic Significance", which reads, "Vast numbers 
of Irish had left their country since the 1820s to escape overpopulation, repeated food 
shortages, the re-allocation of land by the landlords, and, from 1845, the Great Potato 
Famine." In fact, as a reading of the reliable historical accounts (e.g. Cecil Woodham- 
Smith, The Great Hunger, Donald MacKay, Flight From Famine; P. S. O’Hegarty, History 
of Ireland under the Union; J.J. Lee, The Modernisation of Irish Society) indicates, Ireland 
was not overpopulated in absolute terms: that is, its agricultural economy produced food 
in plenty to feed its entire pre-Famine population of over 8 million people. "Food 
shortages" and "reallocation of land" are euphemisms for the social and economic struc- 
tures of class and national struggle in Ireland, between the indigenous Irish population 
and the colonial occupation forces of England. The Irish emigrated in vast numbers, not 
because of impersonal economic forces, as the Development Concept implies, but as a 
result of the deliberate policy choices of the British colonial power and its implanted 
Ascendancy agents in Ireland. That policy, above all else, sought to clear the land of Ireland 
of its people - as had already occurred in the Scottish Highlands - and to maintain Ireland 
a source of profits for the British landed aristocracy. 


The most frightful implementation of this policy was the so-called Famine. In Irish, the 
dreadful months of 1846-48 are still called. An Gorta Mor, the Great Hunger, because the 
starvation was entirely man-made. During the three years when the Irish population was 
reduced by some 2,500,000, by starvation, disease and emigration, Ireland exported more 
food than arrived as "relief supplies". Those food exports, cash crops designated entirely 
to pay rents to Ireland’s colonial absentee landlords, would have more than sufficed to 
feed all those who disappeared. In short, the simple truth is that the Great Hunger was an 
artificial famine, a form of economic genocide - about which, it must be said, English 
opinion makers like The Tunes of London, and English political leaders, gloated with 
unbecoming and inhuman enthusiasm. 


The mass deportation of the Irish in the late 1840s was a monstrous crime. The victims of 
that crime include those buricd in mass graves - some marked and others unknown to this 
day - on Grosse Ile. Their presence is commemorated by the Celtic Cross erected on 
Telegraph Hill by the Ancient Order of Hibernians in 1909, and by the earlier monument 
erected by Dr. Douglas. The plans for the development of the National Historic Site, 
however, do not indicate any similar commitment to their memory on the part of the Parks 
Service. The fact that their deaths occurred 145 years ago does not, in any way, mitigate 
either the horror of the fact or the guilt of those who were responsible. 


To do anything less than to commemorate the victims of English colonial misrule in the 
appropriate manner, that is, with the highest profile possible, commensurate with the 
recognition of the other aspects of Grosse Ile’s history, would be to become a collaborator 
and an accessory, after the fact, in the mass murder to which those graves testify. We cannot 
believe that the Canadian Government, Environment Canada and its Parks Service, and 
the historians and archaeologists working on this project, wish to shoulder this guilt. 


F inally, therefore, we add our voice to those who urge the Parks Service of Environment 
Canada to undertake 

1. to correct the misrepresentation in the historical account offered as a background to 
the proposal and 

2. to reassure the Canadian Irish community that the mass graves of the victims of the 


British colonial misrule will be properly acknowledged and fully incorporated as a central 
and essential part of the National Historic Site on Grosse Ie. 
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Environnement Canada 
Service des Parcs 


pour 
le 


Concept de Mise en Valeur 
de 


La Grosse Ile 
Lieu Historique National 


par 
Maurice Masson 


Audiences Publiques 
Montréal 
le 20 mai 1992 
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Mon nom est Maurice Masson, et c’est a titre personnel et 
comme simple citoyen que je présente ce mémoire. 


Mais, é6étant de la lignée des Masson qui ont oeuvré durant: 
117 ans sur la GROSSE ILE, c’est un peu aussi en leur nom et 
au nom des autres travailleurs de 1’fle, que je me présente. 


Car méme si géographiquement, je n°étais pas directement 
impliqué dans l’avenir de la GROSSE ILE, j’en ai tellement 
entendu parler par mes parents, que c’est comme si -j’y étais 
né moi-méme, sur cette fle ; aussi, j’ai endossé leur cause: 
j'ai partagé leurs craintes et leurs espoirs face a l’avenir 
de 1°fLE, notre GROSSE ILE. 


Heureusement, avec la création d’un Pare National, ces 
craintes ou inquiétudes se sont dissipées. La GROSSE-ILE 
sera sauvée dans sa valeur historique et culturelle. 


Merci donc a Environnement Canada, Service Canadien des 
Parcs, pour ce “sauvetage”" et merci aussi pour ces audiences 
qui me permettent de m’exprimer ici. 


Mon intervention se présentera en 4 propositions: 


Appui 


Ma premiére proposition en est une d’appui au Service des 
Parcs d’Environnement Canada pour son projet. 


Je tiens donc a affirmer mon approbation et mon encoura- 
gement a continuer selon les les grandes lignes des orien- 
tations proposées. 


Je veux méme en profiter pour féliciter toute l’équipe qui a 
mis de l’avant le “Concept de Mise en Valeur’ qui semble 
avoir bien compris que la GROSSE-ILE fut, est encore et doit 
toujours demeurer “un lieu de paix qu’on doit respecter’. 


Amendenents ou ajouts: 


Ma deuxiéme proposition en serait une d’amendements ou 
d°ajouts. 


Je verrais le théme secondaire suivant: 


“La station de quarantaine de la Grosse fle (1832- 
L937) 


présenté plutét de la facon suivante: 
“GROSSE ILE: Quarantaine (1832-1937) et 


Village insulaire au tournant du siécle” 


Tl est vrai que la raison premiére d’existance de la GROSSE 
ILE fut la quarantaine. Il est vrai aussi que la GROSSE ILE 
fut célébre par son accueil aux immigrants, dont plusieurs 
mourants, mais elle fut aussi un village de travailleurs 
insulaires bien portants. 


Il faudrait, a mon avis, développer cet aspect. 


Si on voyage le moindrement en touriste, on constate qu’en 
plusieurs pays, et méme chez-nous, on construit de toute 
piéce des villages-types (parfois-méme fictifs) de certaines 
6poques, on contate alors que cela répond a un besoin, a une 
curiosité intellectuelle d’un trés grand nombre de tou- 
ristes. 


Et bien, quand on songe qu’on a sur la GROSSE ILE tout un 
village authentique, assez bien conservé, directement sorti 
du siécle dernier... Quelle chance exeptionnelle! Et sur- 
tout, quelle richesse culturelle complémentaire & 1l’aspect 
historique de l’immigration. 


Il faudrait faire connaitre le mode de vie de cette époque, 
ou du moins certains aspects typiques, ex.: il y avait sur 
l°file 2 catégories de travailleurs: les saisonniers (régu- 
liers d’une saison 4& l’autre) et les permanents qui y 
passaient l’hiver; chez ces derniers, il y avait une cer- 
taine reléve de pére en fils. L’fle fut un village au sens 
civique du terme, ot des gens sont nés, ont vécu, se sont 
mariés, ont élevé leur famille, ... et, finalement, y sont 
inhumés. 


Ce village fut aussi trés avant-gardiste, sur certains 
points, pour son époque, ex.: électicité dans les maisons et 
6clairage de rue, téléphone, eau courante, eau chaude, toi- 
lette a l’eau 


J’insiste pour présenter un village “vivant” et non un 
village fantoéme. 


Les 2 chapelles devraient rester ouvertes et fonctionnelles, 
avec sevice du culte et ne devraient pas &tre transformées 
en musées (placardées de photos ou de tableaux, remplies 
d’artéfacts ...). 


Le presbytére devrait @&tre restauré et occupé par les 
ministres du culte (ou autres employés) et par un centre 
d’archives, de documentation et de présentation de photos, 
ou autres piéces, ... présentant des faits de l’aspect 
religieux de 1’ époque. 


Il faudrait aussi faire revivre l’école pour présenter aux 
visiteurs cet aspect important, voire méme vital, pour un 
village d’insulaires de l’époque. Cet endroit pourrait 
contenir les témoignages des aspects culturels et du 
quotidien du village. 


Point de vue information générale et spécifiquement vocation 
de quarantaine, je trouve trés bien le projet de centra- 
liser dans l’hétel de 3e classe. Mais 4 1’époque aussi, les 
résidents étaient mélés & la vie de la quarantaine, il est 
normal que le visiteur de la quarantaine se méle aussi 4 la 
vie des résidents de 1’ époque. 


Il faut aussi soutenir l’intérét des visiteurs sur Tei le, 
par différents postes d’information, jusqu’a 1 autre 
extrémité de l’Ile, jusqu’au cimetiére d’en bas. 


Le quai d’en bas et la boulangerie étaient le centre de la 
vie quotidienne des insulaires. I1 faut faire renaitre ce 
quartier. Il faut reconstruire cette boulangerie pour que 
les visiteurs la fréquentent, comme le faisaient les 
insulaires. Il faut y replacer un canot, moyen de transport 
quatre saisons des résidents, et l’ambulance, moyen de 
transport des malades (les 2 transports en vedette sur 
yao ee) 


Il faudrait aussi permettre a des canotiers de s’y entrainer 
ou de faire des démonstrations de ce moyen de transport 
typique des insulaires de l’archipel de l1’fle aux Grues. 
Cette discipline a été perpétuée par le Carnaval de Québec, 
mais les insulaires en ont toujours les droits d’auteur! 


Il faut que les visiteurs soient sensibilisés 4 cet aspect 
“village d’insulaires" de l°époque. I1 faut aussi qu’on 
affiche les noms des travailleurs de la quarantaine, gens 
valeureux, qui ont permis la réussite de la quarantaine et 
la réputation de l‘fle. Ils sont nombreux, et je ne les 
connais pas tous, mais j’en ai bien entendu parler et 
surtout, parler en bien. 


De ceux-ci, je connais assez bien les Masson, que je peux 
vous citer 4 titre d’exemple, et qui, a eux seuls, ont eu 17 
employés de la quarantaine, 40 enfants nés sur l‘lle, 67 qui 
y ont vécu, 7 qui s’y sont mariés et 8 qui y sont inhumés. 
Je connais aussi les Vekeman, qui moins nombreux, sont quand 
méme bien représentés par Jeannette, ma mére, qui en a 
sensibilisé plus d’un par son témoignage touchant, soit son 
livre "“Grand-Maman raconte la Grosse-lle; elle mérite 
sQrement une place d’honneur parmi les grands b&tisseurs 
1 “Ile comme Parc National. 


Prévention 


Ma 3e proposition en est une de prévention. 


Vous y avez sfiirement déjaé pensé, mais je tiens & ce que ce 


soit une priorité. 


Les b&timents actuels sont toute la richesse de l’Ile. 
Mais, en cendre, ils ne vaudraient plus grand chose. Il faut 
un service de prévention et de lutte aux incendies trés 
adéquat, plus que “selon les normes" (paratonnerres, 
citernes, extincteurs, gicleurs, alarmes, ...) 


Il faut limiter le nombre de visiteurs et les contréler 
efficacement, spécialement si vous acceptez des “visiteurs 
libres" (Cattention!). 


Il y a aussi la végétation, et toute une belle forét d‘ori- 
gine conservée intacte; il ne faut pas oublier la possibi- 
lité de feu de forét. 


Le ministére devrait s’engager aussi a reconstruire tout 
édifice qui serait endommagé ou détruit. 


Il faudrait aussi éviter de déformer l’aspect de 1 ‘Ile par 
des installations ou des infra-structures trop encombrantes 
et discordantes (ex.: terrain de camping, grande marina, 
etc) Un trop grand nombre de visiteurs masquerait également 
les lieux et troublerait l’ambiance des visites (sauf pour 
gros groupes spéciaux, de pélerins, par exemple). 


Tous les transporteurs devront étres agréés par un organisme 
compétent et officiel, de méme que les plaisanciers, qui eux 
en plus devraient &6tres limités. Il faut 4 tout prix éviter 
la visite des fétards bruyants qui perturberaient les 
visites normales et nuiraient aux transporteurs' profes- 
sionnels. 


Pour une suite logique 


J’intitulerais ma derniére proposition comme suit: pour une 
suite logique... 


Il faudrait également permettre aux insulaires de 1l’archipel 
et aux descendants des résidents de la GROSSE ILE de 
s’impliquer dans un “suivi" des orientations du futur Pare 
National et leur donner également la priorité d’emploi, pour 
une suite logique et une continuité de l’histoire de la 
GROSSE ILE. 


Conclusion 


Je conclus en réitérant mes félicitations et mes remercie- 
ments a Environnement Canada, Service des Parcs, pour 
l’orientation du futur Pare National. 


Et je termine également en souhaitant que ce futur Pare 
National de la Grosse Ile ne prenne pas l’allure d’un musée 
statique de l’histoire de l’immigration, mais qu’il ait 
toujours l’ame du village insulaire vivant, actif, par od 
passait l’immigration. 


Maunre Manem 


Maurice Masson 
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McGill Irish Society 


Submission to Environment Canada 
on the subject of: 


Grosse Isle National Historical Site 
Presented orally: 
May "207 71992 
Guy Favreau Complex Conference Centre 


200 René-Levesque Boulevard West 
Montréal, Québec 
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The,“ eMcGill imishsessocrety sewould slike J -to-’ “thank 
Environment Canada for the opportunity to present its 
concerns with regards to the proposed Grosse [Isle National 
Historie Site. 

It is entirely appropriate that the Parks Service 
branch of Environment Canada should hear from the Irish 
community with regards to the subject of immigration and the 
proposed National Historic Site at Grosse Isle. Perhaps no 
other people on earth can give more expert testimony on the 
tragedy and hope that emigration represents than the Irish. 
As a people we have experienced emigration for hundreds of 
years; the emigrant's story runs deep through our history; 
itencan,. bessfound sin) sour) Songs, 91n your, poetry, sana” inv our 
stories. No Irish family has remained untouched by 
emigration. It is a story that all Irish Canadians can tell 
only too well. 

To understand the impact of emigration on the Irish 
people one only has to consider Ireland's population levels 
over the past one hundred and fifty years. In the early 
nineteenth century Ireland had a population of over eight 
million people, just four million less than Britain. Today, 
Ireland's population, north and south, stands at roughly 
five million. No other European nation can point to such a 
population decline over the past century and a half. 
Ireland's greatest export historically has been its people; 
the same remains true today. The cities and towns of 
Britain, Australia, the United States, and Canada have all 
become home for millions of Irish. 

While” «the “Irish. emigrant’ -of | the. 1840s") would™ not 
recognize the Canada of today, he or she would recognize the 
forces motivating Irish emigrants of this century and the 
emotions they experienced. All emigrants experience the 
sadness of leaving behind friends and family in the old 
country. The decision to leave, whether in the nineteenth or 
twentieth centuries, often arose because of similar forces: 
British mis-administration or an economic system 
indifferent to human suffering. Finally, all emigrants share 
in the hope and dream of a better life in a new land. 

When I was eleven years old, my family left an Ireland 
of soldiers, armored cars, discrimination, and bigotry in 
the hope of finding a better life in Canada. I have met 
other young Irish men and women in Vancouver, Toronto, and 
Montreal with similar stories to tell. It is this shared 
experience which serves to unite Irish-Canadians today. 
That shared experience also unites us with those countless 
thousands of Irish who crossed the Atlantic from Ireland 
decades ago. This common emigrant experience helps explain 
why Grosse Isle holds a sacred place in the consciousness of 
all Irish-Canadians. 

For Irish-Canadians, Grosse Isle is not simply a 
picturesque island resting in the middle of the St. Lawrence 
to be exploited for tourist dollars. For us, Grosse Isle is 
the site of an Irish tragedy of immense proportions. We 
believe that the story of Grosse Isle must be told and told 
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again to ensure that such a tragedy as befell the Irish 
there in 1847 never happens again. The heroism of Canadians; 
French and English, Catholic and Protestant, and the 
strength and commitment of those Irish emigrants who 
survived can serve as an inspiration for us all. 

The Irish famine of the 1840s was the inevitable 
consequence of decades of British policy in Ireland, a 
rapacious landlord class and the operation of laissez- 
faire economic policies. While a million Irish starved to 
death, as many as two million others fled the island. 1847 
marked the height of the famine as the potato crop failed 
completely in that year. The number of Irish seeking escape 
from their troubled homeland in 1847 was further increased 
by unscrupulous landlords determined to clear their property 
of poor tenants through cheap inducements to emigrate rather 
than pay them the more costly poor relief. Tens of thousands 
of Irish made their way to British North America in 1847. 

The journey itself cost thousands of Irish their lives 
in what came to be known as the "coffin ships". In April, 
Stephen de Vere, a prosperous gentleman from County 
Limerick, took a journey on one of the ships to witness the 
sufferings of the emigrants. The report of his journey makes 
for harrowing reading. "Before the emigrant has been a week 
at sea", de Vere wrote, "he is an altered man... How can it 
be otherwise? Hundreds of poor people, men, women and 
children, of all ages from the driveling idiot of 90 to the 
babe just born, huddled together, without light, without 
air, wallowing, in, filth, end. Dreatning. a retiduatmospnere, 
sick ane body ,,0iSoariteduainmneanrt..itne uuevered spatients 
lying between the sound in sleeping places so narrow, as 
almost cOsCenva them ....05amcnanges Oc, .pOSTcion... by, their 
agonized ravings disturbing those around them... living 
without food or medicine except as administered by the hand 
of casual charity, dying without spiritual consolation and 
buried in the deep without the rites of the church", It is 
estimated that in 1847 alone 17,000 Irish men, women, and 
children died on the journey to British North America and 
were buried at sea. 

The fate of those who actually survived the journey to 
Canada was often times not much better. Grosse {Isle was to 
be the final resting place for thousands of Irish emigrants. 
The island had been chosen as a quarantine station for the 
colony of Canada in 1832 when the imperial government became 
alarmed by the cholera epidemic then sweeping Europe. The 
island was to serve as a place where sick emigrants could be 
cared for while the rest of the colony was spared the 
ravages of disease. Despite considerable notice of the scale 
of the disaster in Ireland in 1847, the British authorities 
failed to make provisions at Grosse Isle for the increased 
number of emigrants expected. The doctors on Grosse Isle 
soon realized with horror, however, that they could not 
possibly handle the thousands of sick that would be dumped 
on their shores over the Summer months. The quarantine 
hospital, built for 150 cases, could not hold more than 200. 
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The first ship to reach the island in May of 1847 had 84 
cases of fever with a further 25 certain to sicken. Four 
days after the arrival of the first ship, eight other ships 
reached the island with 450 fever cases. In the months to 
come, the doctors would have the impossible task of caring 
for thousands of desperately ill Irish emigrants. 

The state of the emigrants as they landed was terrible. 
Witnesses spoke of how passengers "tottered" on shore at 
Grosse Isle, "spectre-like" "wretches, "emaciated", 
“cadaverous", "feeble". The 7 lbs of provisions per week for 
each passenger on the voyage "could never have been expected 
to be enough to sustain an adult through the voyage", 
reported the Senate Committee of the United States on 
Sickness and Mortality in Emigrant Ships. These poor, 
starving, exhausted, and ill emigrants did not even have the 
"luxury" of a dock or pier to leave their ships upon arrival 
at Grosse Isle. Until the end of Summer, people had to 
clamber down steps or ladders off the ships onto lighters, 
Or rowboats to be brought ashore. 

When ashore the sick were taken care of by a valiant 
medical staff numbering under twenty. With few supplies and 
little equipment the doctors labored long and hard under 
extremely difficult conditions. Four doctors would die 
themselves of typhus. However, the medical men along with 
the priests and nuns who came to the aid of the Irish were 
simply overwhelmed by the disaster. 

A conservative estimate holds that 20,000 Irish 
emigrants died in British North America on top of the 17,000 
who died on route in 1847. On a memorial situated on the 
site of the emigrant cemetery on Grosse Isle the inscription 
reads: 


In this secluded spot lie the mortal remains 
of 5,294 persons, who, flying from pestilence 
and famine in Ireland in the year 1847, 
found in America but a grave. 


The true number of those who died on Grosse fsle is 
probably much greater. A further 14,706 Irish men, women, 
and children would eventually perish in Quebec, Montreal, 
Kingston and Toronto. 1,120 others died in the province of 
New Brunswick while over 25,000 Irish would spend at least 
some time in Canadian hospitals in 1847. 

When one considers the magnitude of the disaster that 
befell the Irish people in the year 1847 it is not 
Surprising that Irish men and women feel a special bond to 
the island of Grosse fsle. In 1909 the Ancient Order of 
Hibernians erected a magnificent forty-foot granite Celtic 
Cross on the highest point of the island. Since that time 
Irish people from around the world have made regular 
journeys to the island to remember the terrible events of 
1847. 

We were greatly dismayed, therefore, to discover that 
the proposal for a National Historic Park on Grosse fsle 
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ignores the importance of the island to Irish-Canadians. The 
Celtic Cross erected by the Hibernians in 1909 is completely 
ignored in the development proposal despite the fact that it 
was the favorite destination for tourists while the island 
was administered by the Montmagny Corporation. The brochure 
currently promoting the island - Grosse Isle: Lieu 
historique national/National Historic Site - does not make a 
single reference to the Irish! In fact, it is obvious from 
the development proposal itself that Environment Canada 
wishes to downplay the tragedy that befell the Irish on 
Grosse Isle. 

This is simply unacceptable for our group and the Irish 
community in> general’ (Such ~a )cavalier “dismissal of the 
importance of the island to the Irish-Canadian community is 
ans insult) to vallwoty those who-dled “inv 1S47.5 LC isivalso an 
insult” tow the miblions Fore Canadians siwho are Of Irish 
descent. 

We, therefore, recommend that Environment Canada scrap 
the «current ~proposal “canda developy wane ~alternative that 
stresses the importance of the site to the Irish and their 
experience in Canada. Such a proposal cannot be criticized 
on economic terms when one considers the potential tourist 
market of nearly forty five million North Americans claiming 
Irish descent. The park would certainly commemorate a sad 
event in Canadian history. However, it would also celebrate 
the resilience of a people that would overcome such 
adversity to go on and play a crucial role in the building 
of Quebec and Canada. The heroism of those men and women who 
went to the aid of the Irish emigrants would also be 
properly recognized by a park commemorating the tragic 
events of 1847. 

We also reguest that Environment Canada commit itself 
to a full public consultation process. The Park proposal is 
of considerable interest to Irish communities across 
Canada. Canadians of Irish background deserve the fullest 
consultation possible on any development of Grosse fIsle. 
Public hearings on the proposal should, therefore, not be 
limited to Montreal. 

in’ conclusion, “the” iaslandtvol Grosse stslie holds ‘a 
special place in 7g the, =consctousness . off: trish o'people 
througnouc’ psthereworld. As Irish-Canadians we feel a 
particular duty to ensure that the memory of those Irish who 
ended their sorrowful pilgrimage on the island and that of 
those brave people who risked everything in coming to their 
rescue is never erased. We are deeply concerned that the 
currently development “proposals 1of /sEnvinonment [Canada for 
Grosse Isle blatantly attempts to rewrite the history of the 
island with the Irish left out. We join with Montreal's 
Irish community in demanding a complete revision of the 
proposal to more accurately represent the meaning of Grosse 
Isle in Canadian and Irish history. 


ROY, ISABELLE 
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Grosse Ile et la commémoration de l’histoire. 


Mémoire présenté au Service des Parcs d’Environnement Canada, dans le cadre de 
la consultation publique sur la mise en valeur du Lieu Historique National de la 
Grosse Ile. 


Préparé par Isabelle Roy, B. Arch. 


le 20 mai 1992 
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Introduction, 


Grosse [le est pour moi d’un intérét particulier puisque pour le projet de fin d’études 
de mon baccalauréat en architecture a l’Université McGill, j’ai travaillé a 
l’élaboration d’un projet fictif que j’ai appelé “Le Parc Commémoratif de Grosse fle”. 
En plusieurs points, celui-ci se rapproche des intentions exprimées par le Service des 
Parcs, puisqu’il consiste en l’aménagement d’un parc voué a la commémoration de 
histoire du site enchanteur qu’est Grosse fle. Cependant, da au temps alloué pour 
le développement architectural du projet, (quatre mois), j’ai da me résoudre a passer 
outre plusieurs contraintes techniques importantes telles les cofits et les fonctions 
d’ Agriculture Canada sur Grosse fle. Je n’ai donc pas I’intention de prétendre tout 
connaitre sur Grosse Ile, mais ayant mis tout mon coeur dans ce projet depuis prés 
d’un an, j’‘aimerais partager avec vous quelques réflexions en rapport avec ce lieu et 
son histoire. 


A partir de juillet de l’an dernier, j’ai étudié Grosse fle, son histoire et celle des 
événements dont elle fut teémoin. J’ai analysé différents sites ou projets que je 
pouvais considérer comme précédents, a cause du désir de commémorer des 
événements historiques et souvent tragiques: par exemple, Ellis Island 4 New York, 
des cimetiéres de guerre et des monuments. J’ai ensuite exprimé mes intentions par 
écrit, a travers l’élaboration d’un programme et d’objectifs. 


Par la suite, j’ai tenté de synthétiser mes impressions et connaissances par la 
réalisation architecturale de mon projet. Mon but était alors de définir quels 
moyens architecturaux, trés souvent subtils, pourraient appuyer et méme enrichir la 
commémoration historique d’un tel site. Ma perspective était, tout au long du 
projet et a ce jour, trés personnelle. Mes impressions de Grosse fle, ma perception de 
son paysage magnifique et ma compréhension de son histoire m’ont amenée a 
suggérer des images poétiques pouvant inspirer les aménagements physiques. 


C’est donc dans cette optique que j’aimerais vous communiquer mes réflexions. 


histoir 


Lorsqu’on observe Grosse fle, on remarque que ses batiments apparaissent comme 
des points structurés sur un vaste fond irrégulier et naturel. Ceux-ci se font discrets 
dans leur rapport avec le site: leur simplicité honore le paysage de Grosse Ile en le 
laissant exprimer toute sa splendeur. La communication entre le bati et le naturel se 
manifeste aussi a travers des perspectives qui les relient. Trés souvent, de I’intérieur 
d’un édifice, les carreaux d’une fenétre encadrent le paysage au loin comme un 
tableau. Ce décor naturel de I’ile, les boisés riches qui couvrent le sol, les marécages, 
les rochers dont les teintes hésitent du gris au brun teinté de pourpre et le fleuve qui 
l’étreint, a un pouvoir de suggestion considérable qui ne demande qu’a étre mis en 
valeur. 


Bien str, l’histoire de la station de quarantaine se révéle comme l|’instrument 
principal de l’effort de commémoration sur Grosse fle. Cependant, ce theme ne peut 
étre traité seul; la fonction sanitaire attribuée a Grosse [le tout au long de son 
histoire devrait inspirer des aménagements symboliques, destinés a rapeller au 
visiteur l’importance de la recherche de salubrité aux dix-neuviéme et début du 
vingtiéme siécles. Par exemple, l’aménagement d’un bassin ou d’une chute d’eau 
prés de l’édifice de désinfection et dont le bruit serait audible dans la salle des 
douches, aménerait le visiteur 4 deviner le sentiment qui a dd envahir l’immigrant 
lors de son arrivée dans cette méme salle prés d’un siécle plus tdt. 


Une des questions cruciales relativement au rappel de I’histoire concerne la forme 
que celui-ci devrait prendre. Je crois que la création d’un sentier historique reliant 
les structures de la partie ouest de l’ile en suggére la réponse, du moins en partie. Ce 
sentier historique permettrait au visiteur d’admirer le paysage de Grosse Ile, tout en 
se familiarisant avec son histoire. Le long de ce sentier , deux séquences de 
panneaux descriptifs pourraient relater en paralléle l’histoire de l’immigration au 
Canada et de Grosse fle, ainsi que celle des structures physiques, leur usage et leur 
relation avec l’histoire. Des images ou des objets présentés en vitrine et reliés a 
I’histoire racontée pourraient compléter le texte des panneaux. 


Il serait aussi intéressant que le panneau destiné a décrire une structure spécifique 
soit situé un peu a l’avant de celle-ci et soit muni d’une ouverture permettant 
d’encadrer une perspective de la structure approchée. 


L’histoire rapportée pourrait étre divisée en six phases distinctes: 


- L’immigration au Canada avant 1832 et les événements menant au choix de 
Grosse fle en tant que station de quarantaine. 


- Les premiéres années: l’organisation de la station et les épidémies de choléra. 


- Les causes de l’immigration massive de 1847-48: la famine en Irlande, les 
piétres conditions de traversée des immigrants. 


- Les années noires de 1847-48 sur Grosse fle: le typhus. Les conséquences de 
la tragédie: l’adoption des orphelins. 


-La réorganisation de la station, les découvertes médicales et la routine des 
habitants de Grosse fle. 


- La fermeture de la station, les nouvelles fonctions attribuées a Grosse [le et 
la commémoration des événements passés. 


ge 


nager réflexion 


Le sentier historique pourrait suivre une séquence A travers les structures se 
rapportant aux événements racontés et se terminer prés de la rive de la Baie du 
Choléra, procurant au visiteur un endroit paisible ot il pourra méditer sur sa 
perception des événements qu’il vient de découvrir. 


Ces espaces de réflexion sont selon moi un élément essentiel dans la réalisation 
d’un parc qui se veut commémoratif comme celui du Lieu Historique National de la 
Grosse fle, et on devrait en retrouver a différents endroits sur le site. Leur 
aménagement physique devrait étre lié de facon claire au site naturel de I’ile, tirant 
parti du pouvoir contemplatif que le paysage génére. Des endroits de réflexion 
pourraient par exemple prendre la forme de petites alcoves bordées de murs sur les 
cotés qui encadrent une vue vers le paysage au loin. 


Lors d’une visite sur Grosse fle en juillet dernier, j’ai été impressionnée par le 
charme de plusieurs endroits spécifiques: la Baie du Choléra, les rives prés de la 
Batterie de Canons, ainsi que les rochers et marécages situés a la pointe est de l’ile, 
prés du lazaret. Je crois qu’il serait désirable, avec l’aménagement de passerelles 
d’une facon minimale pour ne pas déranger la beauté des lieux, de les rendre 
accessibles aux visiteurs. De plus, il serait possible d’aménager une passerelle sur les 
rochers de la rive nord de la Baie du Choléra, permettant au visiteur d’apprécier la 
présence du fleuve. 


Un autre point important relativement au rappel historique concerne la 
commémoration des événements tragiques qui ont jeté désolation et douleur sur 
Grosse fle. On sait que quelques monuments honorent déja la mémoire des milliers 
de gens ayant vécu ces événements. Mais il y a surtout, a différents endroits dans le 
sol de Grosse fle, plusieurs cimetiéres dont l’aménagement devrait faire l’objet 
d’études minutieuses. 


Le réaménagement du Cimetiére des Irlandais de la partie ouest de |’ile pourrait 
dégager des références symboliques a I’histoire. Par exemple, les croix blanches 
pourraient porter des inscriptions en rapport avec l’histoire de l’Irlande. Ou bien, 
on pourrait dédier ces croix aux survivants de la tragédie, les orphelins qui furent 
adoptés par les familles canadiennes des régions de Montmagny, Québec, Montréal 
ou ailleurs. Un symbole d’espoir serait ainsi créé, honorant les rescapés du drame 
de 1847. 


La création d’un mémorial dédié a l’immigration serait un moyen d’exprimer notre 
sensibilité envers les événements malheureux qu’a connus Grosse [le et leur 
signification pour les gens qui y ont vécu pour quelques jours ou plusieurs années. 
Ce mémorial serait une synthése de l’histoire de Grosse [le en rapport avec 
‘immigration au Canada, suggérant l’importance des réalisations comme des 
périodes douloureuses, tout en apportant un fort symbole d’espoir pour le futur. 


Lorsqu’on étudie des mémorials funéraires, on se rend compte qu’une idée 4a la base 
de leur conception est de créer une surface de mur assez grande pour recevoir les 
noms des personnes décédées. Dans le cas des gens ayant trouvé la mort sur Grosse 
fle, on ne connait ni leurs noms, ni leur nombre. On sait par contre qu’ils ont fui 
leur pays dans l’espoir de trouver un monde meilleur de I’autre cédté de l’océan. On 
sait aussi qu’ils ont souffert de la séparation avec leur terre natale et que plusieurs 
n’ont pu trouver la paix ailleurs que dans le sol de Grosse lle. 


Ces concepts pourraient étre approfondis pour la création d’un mémorial. Tirer 
avantage de l’idée d’attachement a la terre en utilisant les rochers de Grosse fle pour 
la construction du mémorial, ou bien de situer le mémorial dans la paroi rocheuse 
pres du Cimetiére des Irlandais derriére la Colline du Télégraphe seraient par 
exemple, deux facons d’explorer ces idées. 


Afin d’exprimer I’étendue des anciens hépitaux prés du lazaret a lest de I’ile, on 
pourrait marquer leurs empreintes par un contour au sol ou par une construction 
abstraite qui en démontrerait le volume. 


Grosse Ile, au coeur du Saint-Laurent. 


L’insularité du site est aussi un concept qui devra étre exploré. On pense entre 
autres au voyage en bateau que cet état implique. Alors, une question essentielle 
concerne l’arrivée sur I’fle: est-il possible d’établir un paralléle entre le voyage des 
immigrants vers une terre nouvelle et celui des visiteurs vers Grosse fle? Peut-étre 
pourrait-on explorer la fragilité du lien qui relie Grosse [le a la terre ferme et le 
rendre encore plus significatif 4 l’arrivée, sur le quai. On pourrait de plus aménager 
des structures marquant l’entrée de I’fle, qui pourraient étre concues comme 
métaphores du voyage et aider a l’orientation du visiteur. 


Etablir le batiment d’accueil pour les visiteurs dans I’Edifice de Désinfection est 
selon moi un choix justifié puisque ce batiment était, a l’époque de la station de 
quarantaine, le premier contact des immigrants avec leur terre d’accueil. Ce 
batiment, par les fonctions qui lui furent attribuées aprés la fermeture de la station, 
améne la question de la fonction sanitaire de Grosse Ile. Le traitement au 
formaldéhyde de l’édifice il y a quelques mois est en quelque sorte un simulacre de 
l'histoire , en ce sens que le batiment eut a passer une période de quarantaine avant 
de pouvoir étre accessible au public. Si on voulait exprimer cette idée 
architecturalement, on pourrait créer une nouvelle enveloppe protégeant le 
visiteur du batiment malade. 


J’aimerais aussi formuler quelques suggestions plus pragmatiques. Je crois qu’il 
serait important de prévoir des espaces d’exposition temporaires dans le musée, afin 
de pouvoir y présenter des expositions thématiques concernant les nombreux 
groupes ethniques ayant immigré au Canada par Grosse fle. De plus, on devrait 
prévoir la location de poussettes, fauteuils roulants et bicyclettes, afin d’accomoder 
les visiteurs, jeunes et moins jeunes, dans leurs déplacements. 


Ainsi que vous avez pu le constater, la majeure partie de mon intervention porte 
sur l’importance de ce que j’apellerais le “non-fonctionnel”. Je crois qu’il doit avoir 
Sa place au coeur du projet, au méme titre que d’autres considérations plus 
techniques. Les manifestations artistiques ou symboliques peuvent enrichir la 
commémoration du site. 


De méme, la mise en valeur des structures historiques, soit les batiments, 
monuments ou espaces extérieurs necessitera sirement de nouvelles constructions. 
Je crois qu’il est possible et désirable d’utiliser les méthodes de construction et le 
langage architectural actuels de facon a ce que les nouveaux aménagements 
s’harmonisent avec les structures existantes. 


Il est important de voir dans la réalisation du projet, plus que la recherche d’une 
solution au probléme posé. La poésie doit y avoir sa place. 


En terminant, j’aimerais remercier le Service des Parcs de m’avoir ouvert leurs 
portes et d’avoir mis a ma disposition de nombreux documents techniques, plans et 
études, afin de me permettre de poursuivre mon projet. Sans leur aide précieuse, je 
n’aurais évidemment pas pu recueillir toutes les informations nécessaires a la 


réalisation de mon projet. 


Isabelle Roy, B. Arch. 
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ST. PATRICK'S SOCIETY OF MONTREAL 


GROSSE ILE: THE IRISH ISLAND 


PADRAIG BREANDAN O LAIGHIN 


A Brief Presented at A Public Hearing 
Conducted by Environment Canada 
in Montréal on May 20, 1992 
on Behalf of 


ST. PATRICK'S SOCIETY OF MONTREAL 


1. PROPOSED DEVELOPMENT CONCEPT: COMMENT AND CRITIQUE 


The main publication of the Parks Service of Environment Canada 
outlining their proposals for the development of Grosse fle is an 
impressive document.! The detailing of the island's environmental 
context, structural resources, and emotive significance will be of 
lasting value; and the presentation of aspects of history 
circumscribed by a particular interpretation of the economic 
potential of the island viewed as a product — in response, no 
doubt, to very real socioeconomic exigencies - provides useful 
contextual clarification of the development enterprise. 


If one abstracts the proposed general theme for the development, 
Canada: Land of Welcome and Hope, from its context, the pursuit 
would be laudable; this country has indeed been a haven and a new 
beginning for many people from around the world. The main theme 
through which the general theme is to be expressed, however, 
Immigration to Canada via Québec City (1800 - 1939), could perhaps 
more appropriately be pursued in Québec's Bassin Louise area or 
indeed at Pointe Lévis; there is some obfuscation of the facte chat 
Québec City was the landing point of the great majority of the 
immigrants during the period. As to the secondary theme of 
quarantine, Grosse fle has been pre-eminent. 


What the Parks Service's general theme and expressive themes fail 
to present in any way consistent with general knowledge about 
Grosse fle is the Irish dimension the island, the perceptions 
immanent in the term "the Irish island," or "1'fle des Irlandais et 
Irlandaises:" what is most obvious is lost or hidden. The 
Development Concept document relegates the Irish dimension of the 
island almost to oblivion: explicit references to the Irish are 
limited to a single sentence - amplified by two further sentences 
which are footnoted - and two or three throwaway phrases.” With 
due respect, one cannot just footnote the Great "Famine," an gorta 
mér, in a discussion about Grosse fle, unless one is prepared to 
distort history. 


The failure to fully acknowledge momentous though unpalatable 
events in cursory descriptions of Canadian history is not new; 
people of Chinese, Japanese, and Jewish origins have their own 
powerful examples. Official versions of history, expecially those 
prepared for school use, either ignore the tragedy of the Irish at 
Grosse fle entirely, or - as J.M.S. Careless, one of the most 
widely-read historians of English Canada, does - dismiss the whole 
matter in two or three lines with vague references to "hundreds" of 
Irish dying in “emigrant sheds" upon arrival in Canada.? Your 
enjoinment "that there should not be too much emphasis on the 
tragic aspects of the history of Grosse fievi(p. 662) “is 
understandable in this context, and in the context of tourism 
promotion. But in this case perhaps the great significance of the 
island is being displaced in error: the events of 1832, 1834, and 
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the late 1840s are profoundly important in the history of Canada's 
development; people die in their thousands, forty vessels 
stretching along the shore, more than 25,000 people in quarantine 
on one day in June 1847,4 allegations of wrongdoing, commissions 
of sinquizry sea Cheming landlord, Henry John Temple - probably 
better known as Lord Palmerston - becoming a Prime Minister of 
England, the population balance shifting to favour Upper Canada, or 
Canada West as it was then officially called; and in another island 
across the seas, two million people starve to death in an 
artificial "famine." These are events of great history, and they 
were not without their ennobling features; from them came a 
significant and lasting transformation of Québec and Canada. 
Grosse fle without an Irish central theme would be like Louisbourg 
without a French one. 


2. THE IRISH DIMENSION 


Grosse fle plays a very important réle in the consciousness of 
people of Irish origin, especially those who have made this country 
their home: a secret island of the great St. Lawrence was the 
crucible in which the Irish dimension of this country was forged. 
Perhaps ten thousand or more died on the island or on board 
quarantined ships at anchor there during a great summer of sorrow, 
with mass graves on the island being the final resting place for 
those who, as a monument there puts it, "flying from pestilence and 
famine in Ireland in the year 1847, found in America but a 
grave."° The quarantine station had been established there in 
1832 in response to a cholera epidemic which left thousands of 
Irish emigrants buried forever in the sands of Cholera Bay, or in 
mass graves on Grosse fle and on the Plains of Abraham. The place 
was not without its heroic aspects, local people toiling and dying 
there, and out of the sorrow, out of the holocaust - and the use of 
the term "holocaust" to describe these events goes back at least as 
far as a public address given Grosse fle in 1909© - from those who 
survived, from orphans taken into Canadien homes, some retaining 
their own names, some becoming Morins and Gagnons and Carignans, 
some Bourgeois and Leclair, came those who took their place as 
builders of a new nation; thenceforth, to be québécoise or 
québécois was to be at least in part Irish, in traditional music, 
in genes; and the influx of the Irish to Upper Canada caused a 
radical shift in the balance of political power. 


3. ACKNOWLEDGING THE IRISHNESS OF GROSSE ILE: THE IMPLICATIONS 


The Parks Service's document appropriately emphasizes respect for 
the spirit of the place as a guiding principle behind the proposed 
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69); in our view this necessitates a 
recognition of the Irishness of the island: We are recommending 
that the main theme of the development be Grosse Ile: The Irish 
Island or Irish Garden of Remembrance. This is an affirmation of 
what already exists in the history of the island and traditions 
surrounding it. 


development approach (p. 


(a) Respect for the Spirit of the Place. Grosse fle has been 
a place of commemoration for people of Irish background 
at least as far back as 1897, when a great national 
pilgrimage organized by the Ancient Order of Hibernians 
took place.’ Similar pilgrimages over the years, except 
during years when access was denied, were the only 
tangible expression of the historic importance of the 
island. 


(b) Tourism Potential. Your document very appropriately 
weighs the potential of the island in the context of the 
proposed development concept to attract tourists to the 
Chaudiére-Appalaches region. The Irish have been 
visiting the island for a _ century. A positive, 
integrated, thematic acknowledgement of the importance of 
the island to people of Irish background and descent 
will, in our view, attract more tourists to the area than 
will be attracted by an implementation of the Parks 
Service proposal. There are approximately forty million 
Americans who claim Irish descent, as well as several 
million Canadians; with the current interest in origins 
and genealogy Grosse fle could become, given the right 
conditions, a Mecca for the Irish diaspora worldwide. 


(c) The Québec-Irish Dimension. Though actual confirmation 
is hard to come by, it has been suggested that as many as 
forty per cent of Québecers have Irish ancestors. The 
importance of Irish music in the development of 
traditional music in Québec is generally acknowledged. 
The tragic aspects of the island have a powerful drawing 
force, but your caveat in this regard (p. 62), especially 
for some categories of tourists, could be more than 
balanced by a celebration of the ubiquitous presence of 
Irish culture in the Québec mosaic. 


(ad) Product: An Extraordinary Omission 


It seems quite extraordinary that your development 
proposal should omit reference to two of the island's 
most significant features (the third being the 1847 
hospital), namely, the Celtic High Cross and the mass- 
grave cemetery on the south-western peninsula. What 
makes your omission even more amazing is that these three 
Irish-related sites were precisely the main focus of 
organized tours conducted by the Corporation pour la mise 
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en valeur de Grosse fle under the auspices of Parks 
Canada during the last two seasons.® The only mention 
of the Cross in the Development Concept document - apart 
from the Appendix B listing (p. 83) - is the non-specific 
phrase "not to mention the monument dedicated to the 
Irish" (p.18). If the Irish features of the island are 
the most important from a pragmatic standpoint, how can 
you explicitly ignore them in your statement of themes 
(pig47) 


(e) Product: Boating; Outdoors. There appears to be some 
interest in the island's docking facilities on the part 
of leisure boating interests. We would not favour 
opening Grosse fle for boating and yachting purposes. 
Several alternate marinas are available, and if others 
are necessary there are numerous suitable locations 
available on other islands in the fle aux Grues 
archipelago. Similarly, with respect to the promotion of 
Grosse fle as a scenic location for outdoor activities, 
many equally good alternatives are available in the area; 
Tle d'Orléans has a wonderful blend of environment and 
habitation, and fle aux Grues is very suitable for 
outdoor pursuits. 


(f) Promotion. Much has been done to promote = an 
understanding and appreciation of Grosse fle as a nexus 
of Irish interest. Books and countless articles have 


dealt with the subject, and many documentaries - 
including one recently produced for Radio Telefis 
Eireann, the Irish national broadcasting service’ - have 
been produced and distributed nationally and 
internationally. (As an aside, it is perhaps significant 
that several books published in this country which detail 
explicitly the Irish dimension of Grosse fle, such as 
Jordan's [1909] book, are conspicuously absent from the 
reference works cited in the Development Concept 
document). 


A POSSIBLE SECONDARY THEME: IMMIGRATION AND QUARANTINE 


Issues relating to quarantine have been the raison d'étre of 
an official presence on the island since 1832, and it is 
fitting that this theme, in association with its necessary 
concomitant, immigration, be explored in developing the 
resources of the island. Several of the items under the 
primary theme of the Parks Service are directly related to the 
main function of island as a quarantine station. Presenting 
Grosse fle primarily as a focus for immigration is a 
construction of reality. Many centres in Canada, east and 
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west, deserve recognition for equally significant status in 
the immigration process. 


ADDITIONAL SPECIFIC RECOMMENDATIONS 


(a) 


(b) 


(c) 


(qd) 


Trilingual Signs. 6 ba i an Ghaeilge teanga .mhathartha 
bhunaite na ndaoine ata sinte faoin bhféd ar oilean 
uaigneach seo an Mhér-Lorcéin, silimid gur chéir - mar 
Cchomhartha 6mdis déibh sitd a raibh sGil acu le muir ach 
nach raibh sail acu le huaigh, agus mar chomhlionadh ar 
dhualgais idirnaisiGnta Sheirbhis na bPairceanna - go 
mbeadh comharthai uile an oilea&in tritheangach go 
hiomlan, eadhon, i dteanga n&éisiaGnta na hEireann, an 
Ghaeilge, agus i dteangacha oifigiGla Cheanada, Fraincis 
agus Béarla. 


("Since Irish was the mothertongue of the majority of the 
people who are laid to rest in this lonely island of the 
Great St. Lawrence, we think it is appropriate - as a 
mark of respect to them, who looked towards the sea for 
Jitem but did @not (expect. to. find a. grave, ‘and “in 
fulfilment of international responsibilities of the Parks 
Service - that all public signs on the island be fully 
trilingual, namely, in the national language of Ireland, 
Irish, and in Canada's official languages, French and 
English"). 


Restoration of Buildings. Stabilization and restoration 
work should continue on the buildings and other 
structures, especially on the 1847 hospital. 


Facilities for Visitors. The provision of washroom 
facilities and a restaurant would be deemed appropriate, 
and these should probably be located in an existing 
building in the "village" area. 


Mass Graves. Work needs to be done on clearing the 
undergrowth from the mass grave area on the south-western 
peninsula; eventually, after the area has_ been 
appropriately delimited and indicated with trilingual 
signs and perhaps other markers, the white wooden crosses 
should be removed. 


TERMINOLOGICAL ISSUES 


A number of terminological inexactitudes in the Development 
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Concept document cannot be left without comment. 


(a) It is incorrect - geographically, historically, 
culturally, and politically - to use the epithet 
"British" to describe Irish people. Page 9 alone has 
several such unacceptable references. If one wishes to 
argue to the contrary on historical grounds, one needs to 
be informed that between the years 1832 and 1860, Ireland 
was politically part of the "United Kingdom of Great 
Britain and Ireland": The British of that time (or indeed 
any other time) never made the claim that the Irish were 
British. Why do the Canadian Parks Service? 


(b) References to the Great "Famine" of 1846 to 1848 as the 
"Great Potato Famine" as on p. 9) are misleading, and 
may be considered Conte ptuous. For a discussion of this 
issue, consult the appended documents (0 Laighin [1988, 
D936 aNd 19890...) S ) )awhicn CONSsticCucemparc. OL Ciiis 
brief; as well as dealing with issues relating to the 
Great "Famine" of 1847, they provide interpretations of 
the place of Grosse Ile in Canadian, Québec, and Irish 
history. 


(c) Reference to "Britain" as the "mother country" of 
immigrants prior to 1867 is unacceptable terminologically 
and in its implications. What appears to be a deliberate 
effort to avoid mentioning and contextualizing the 
massive influx of Irish immigrants during that period is 
inadmissible. 


(d) Use of the British cartographic term "Londonderry" 
without note or comment to describe the city of Doire (in 
Irish) or Derry is unacceptable. 


CONCLUDING REMARKS 


In the matter of Grosse fle, the Development Concept as 
presented is unacceptable; a radical revision is necessary. 
You cannot easily rewrite history to make it conform to 
current political exigencies: A country which marginalizes its 
history is a country which destroys its own soul, and a 
country without a soul will stagnate economically as well as 
culturally. 


The Montréal Star in 1909 commented as follows in an editorial 
on the unveiling of the Celtic High Cross at Grosse fle: 


"The world thinks better of a people who can thus keep 
green the memory of their dead. It reminds us that all 


7 


of life is not tinsel and gold, tinkling cymbal and 
sounding brass. We are not forever thinking of success. 
We can spare time to kneel by the grave of plucky and 
high-hearted failure and to raise upon its sorrowful 
mound an enduring memorial. The addresses which were 
delivered at Grosse Isle have an inspiring note. The 
presence of many French-Canadians and their pastors and 
leaders reminds us of how great a part the men and women 
of that nationality played in succoring the sick and the 
orphaned of that deep tragedy. The Celtic cross which 
has been reared on the sacred spot will recall to every 
passer-by the whole sad story, and bear in upon his 
consciousness the fact that Irish men and women of this 
generation have not forgotten." 


We wish to state in closing that, in our view, the Parks 
Service of Environment Canada bring an outstanding level of 
professional competence, a great concern for detail, anda 
great respect for our human heritage to all of the nistoric 
sites which are entrusted to their care; in these matters they 
are without parallel among similar agencies in countries 
across the world. 


With a development concept revised in accordance with the 
recommendations expressed here, Grosse Ile under the care of 
Parks Canada will be a reminder for many of stormtossed seas, 
and a beacon of light which can help to transform our world. 


TARA GOLF ASSOCIATION INC. 
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TO THE ENVIRONMENT CANADA PARKS SERVICE COMMISSION 
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P.O. Box 5068, St-Laurent, Qc. H4L 4Z6 
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This short report is an attempt to indicate the position of the Tara Golf Association 
on the proposed development of Gross Ile by Environment Canada Parks Service. 


A) Who We Are; 


The Tara Golf Association Inc., is an association that represents approximately one 
hundred and fifty amateur golfers and their families residing for the most part in the 
Province of Quebec, although some do reside in Ontario as well as elsewhere in Canada. 
We are Canadians of Irish birth or origin essentially, but not solely. Besides sponsoring and 
conducting seven or eight Golf Tournaments for our membership on a yearly basis, we have 
as one of our objectives to maintain and promote the culture, history and best traditions of 
the Irish people and to work with people of Irish descent as well as with people of similar 
desires and aspirations in Canada for the mutual betterment of our collective situation. 


It is in this latter context that we are pleased to respond to the invitation of 
Environment Canada Parks Service to submit our Brief with respect to the proposed 
Development Concept of Gross Ile as a National Historic Site. 


B) Tara’s Orientation As To The Development: 


We are especially pleased that Environment Canada Parks Service as an arm of the 
Federal Government has recognized the need to develop Gross Ile as a National Historic 
Site. We ardently salute your organization for its elaborate plans as outlined in your booklet 
produced for "Public Consultation". We do, however, take exception to your suggestion on 
page 62 that "the tragic aspects of history of Gross Ile" should be deemphasized, as the 
alternative would be for visitors to the island to be entertained by the romantic "legends and 
stories of Captain Lachance" et al. 


Under no circumstances can we condone the denial or concealment of truth, 
especially historic truth. To do so would constitute a disservice to today’s generation and 
future generations, and would obviously be at variance with what the noble objectives of 
your committee stand for. 


No more than the Jewish people would want to relegate to oblivion the tragedy of 
Treblinka, would the Irish people want to forget the tragedy and historic significance of 
Gross Ile. That historic Island is our Treblinka for it enshrouds in mass graves the mortal 
remains of more than twelve thousand native Irish men, women and children. These 
innocent victims of political chicanery in the land of their birth, along with countless 
compatriots were forced to confront a cold and relentless Atlantic Ocean in sailing vessels 
devoid of the most basic sanitary conditions. For those who reached Gross Ile success was 
a historic achievement, for cholera and typhus had taken their toll in the trek across the 
ocean. The Celtic Cross on Gross Ile commemorates, as well, those countless dead about 
whom a journalist of the period wrote, "The bed of the ocean is white with their bones". 


C) Gateway To Canada; 


We recognize that Gross Ile represents for the Irish especially our gateway to this 
great and bountiful land of Canada, and we have always responded to Canada’s needs in an 
equally munifiscent way. Those Irish people Strong enough to survive the cholera and fever 
rampant in the ships in Cholera Bay and Gross Ile, fanned out across the country to help 
build the railways, the bridges and the canals, the structures and sinews of the finest country 
in the world. 


D) Monument To Canadians; 


We postulate that Gross Ile is not merely significant to Irish people and Irish- 
Canadians and Irish Americans, it is, moreover, a sort of silent cenotaph to the heroic 
Canadian doctors and nurses, priests and religious orders, Protestants and Catholics, French 
and English men and women who dedicated time and energy and even their lives in a 
valiant effort to save and tend the greatest slew of suffering humanity that has ever visited 
Canada’s shores. And that heroic altruism of Canadians was memorably displayed at Gross 
Ile in 1847 and 1848 for Canada then accepted not only it’s full quota of Irish immigrants, 
but in addition, several boat loads of a despairing Irish diaspora diverted from landing at 
American Ports by American Authorities. 


Gross Ile should in some tangible way commemorate also the great Quebec 
Ecclesiastics who made it possible for so many French Canadian Families to open their 
hearts and their homes to the thousands of Irish orphan children disgorged by the "coffin 
ships” at the portals of that scenic isle. 


E) Not America’s Well Kept Secret: 


We feel that the true narration of the facts will rightly reveal a Canadian generosity 
of spirit of gigantic proportion, and this can truly be a historic legacy for posterity. Under 
no circumstances can we condone Gross Ile being camouflaged under the pseudonym of 
"America’s Well Kept Secret"; or is it Canada’s Well Kept Secret? 


We are proud of our history, and accordingly, we should applaud and commemorate 
appropriately those heroic men and women on Gross Ile who made the supreme Sacrifice. 
Some may say, "They'll have their reward in the hereafter, for greater love hath no man 
who lays down his life for his friends". 


F) Concluding Remarks: 


The Tara Golf Association recommends that Gross Ile as a National Historic Park 
should not merely reflect a part of Canada’s beautiful natural topography, but above all, it 
should display in a very tangible manner, the native goodness, decency and heroism of 
Canadians, demonstrated for posterity nowhere better than at Gross Ile. As a National 
Historic Park, Gross Ile should provide a genuine interpretive program and visitor resource 
centre for all Canadians as well as for visitors from abroad. 


We recommend also that the south western peninsula of the island, dominated by the 
Celtic Cross, be set aside as a fitting and dignified memorial ground, - a garden of 
remberance for the innocent people interred there as elsewhere on the island in such 
ominous numbers; let us also recognize there fittingly, as well as in our history books, the 
many brave, heroic Canadians who made the supreme sacrifice in attempting to save a sick 
and suffering diaspora of Irish origin. Are their deeds and recorded exploits not worthy of 
more honorable acclaim than the fictitious exploits attributed to some of our "heroes" of 
Stature in some of our history books? 


Because of the prominent Irish contribution to the Canadian mosaic, we feel certain 
that Environment Canada Parks Service, Canada’s Green Plan, will respect our concern, and 
insist that the Irish presence on Gross Ile will always be prominently and appropriately 
commemorated. 


The Tara Golf Association thanks the Committee members of Environment Canada 


Parks Service for this opportunity to make its views known on the Gross Ile Development 
Concept. 


John O’Shea 


President 


THE IRELAND-CANADA CHAMBER OF COMMERCE 


GROSSE ILE - THE DEVELOPMENT CONCEPT 


BRIEF PRESENTED BY: 


THE IRELAND-CANADA CHAMBER OF COMMERCE 
TO 


ENVIRONMENT CANADA 


CANADIAN PARK SERVICE 


In connection with the development of the Grosse Ile National Historic Site 


Montreal, May 20th, 1992. 


This brief is presented by the IRELAND-CANADA CHAMBER OF COMMERCE in 
response to an invitation to participate in the public consultation program for Grosse Ie National 


Historic Site. 


The IRELAND-CANADA CHAMBER OF COMMERCE is a non-profit organization 
dedicated to fostering commercial links between Ireland (both North and South) and Canada, and 


to providing a forum for the development of the Irish business community in Canada. 


The Chamber does not normally become involved in non-commercial matters, however, the 
issues raised by the proposed development of Grosse Ile are so fundamental to the interests of 
the Irish community in Canada that its members have decided to make known their views during 


the public consultation process. 


The historic importance of Grosse Ile to the Irish community is indisputable. While Grosse Ie 
served as a transit point for many thousands of Irish immigrants, it is also the final resting place 
of at least thirteen thousand Irish men, women and children; the island contains the mass graves 
of some 13,000 unfortunate Irish immigrants who perished both during the journey to Canada 


and at Grosse Ile. 


We believe that any development of the Grosse Ile Historical Site must pay homage to these 
tragic individuals. It must recognize that Grosse Ile is a gravesite to be treated with respect and 


decorum. 
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In the publication entitled "Grosse Ile National Historic Site - Development Concept", we note 
a systematic effort to ignore or, at best, de-emphasize the tragic aspects of Grosse Ile and we 
take strong exception to that effort. That effort can be summarized by reference to a paragraph 


found on page 62 of the document which reads as follows: 


"It is also felt that there should not be too much emphasis on the tragic aspects 
of the history of Grosse Ile. On the contrary, the painful events of 1832 and 
1847, which have often been over emphasized in the past, need to be put back 


into perspective, without robbing them of their importance”. 


All civilized human societies are bound by certain fundamental beliefs which define us as 
civilized. Amongst these fundamental beliefs is the concept of respect for the dead. We note 
with sadness that neither the Development Concept publication nor the two maps supplied with 
the publication contains any reference even to the existence of the mass graves on the island. 
The existence on Grosse Ile of mass graves, along with countless hundreds of individual graves, 
demands a sensitive approach to any development of the island. Any other approach would be 


to license the desecration of graveyards. 


Individuals, given the frailty of human nature, are entitled to have selective memories but society 
as a whole has a duty to recognize both the beauty and the tragedy of its past. To ignore a sad 
history multiplies the tragedy and distorts the past. We are all too familiar with the international 


outrage caused by Japanese school textbooks which de-emphasize Japan’s more brutal 
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involvement in World War II. We know the problems that the Japanese attitude to its war 
crimes has caused for victims of Japanese brutality such as the Chinese and the Koreans. The 
underlining theme of the Development Concept proposed for Grosse Ile has its parallel in 


Japanese textbooks that de-emphasize Japan’s involvement in World War I. 


The development of Grosse Ile must recognize the tragedy of the Irish famine immigrants and 
gravesites must be protected as areas of particular spiritual significant to one of Canada’s 
founding peoples. We suggest that Grosse Ile be developed, at least in part, as a famine 
memorial to recognize the enormous price paid by the Irish in earning their place in Canadian 


society. We are ready to work with Environment Canada with a view to achieving that end. 


THE IRISH SHOW RADIO CENTRE-VILLE 
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"They are going! They are going! The Irish 

are going with a vengeance...Soon a Celt will 
be as rare on the banks of the Liffey as a Red 
Man on the banks of the Manhatten." 


(quoted in Paddy's Lament: 
Ireland 186-1807 by Thomas 
Gallagher p.143) 


With these cold words the prestigious London Times cheered 
as over a million Irish were forced to leave their native land, 
while another million suffered a slow death from starvation and 
disease. For many of those who took ship to escape the hunger,their 
wooden vessels became their coffins as they died on route to North 
America. Others reached the land of welcome and hope only to succumb 
to the fever that had followed potato blight and had accompanied 
the refugees on their ships. 

In the space of three short years,over a million people died, 
and a million were driven from their land,an ancient language and 
a rich culture were dealt a blow form which they have not recovered. 
The social and economic effects of this horrific nightmare still 
haunt Ireland today. 

We must pose the question if Environment Canada's Parks Service 
understands what this means to the Irish and their descendants 
throughout the world? 

The Hunger,as all know today,was not inevitable. It was caused 
by the political and economic decisions of a foreign administration 
whose indifference and callous calculations allowed the Irish to 


starve while food was being exported from Ireland. Like many famines, 


28 
past and present,it didn't have to happen. But it did,and that a 


is why so many organisations representing the Irish community 


have come together to ask that the victims of the Irish Hunger 


While many people from many places came through Grosse Isle [ 


might have honor,while victims of famine,present and future, 


might have hope. 


and Quebec to begin a new life in Canada,the Irish have a sad but 


special relationship with the island. Like Moses seeing the Promised 


Land but unable to enter,many Irish died on arrival and their bonelll 


now lie buried on Grosse Isle, a sacred symbol to Irish Canadians 


OfVaw dark paSstsandsaepriehtersruture: 
Environment Canada's Parks Service does superlative work in 


creating and maintaining Canada's parks. Nevertheless,in the 


development of Grosse Isle,we call upon you to do something more- 
to show vision. Canada has,indeed, been a welcome refuge and 
bountiful home to millions of immigrants,and this should be 
celebrated. But what of the dark side-of the things that forced 
people to leave home and family to flee a living hell or a slow 
death? Should we not say that such things must not be? Should we 


not do what we can to ensure that such things are not? 


Radio Centreville's Irish Show calls on Environment Canada'<« 
Parks Service to develop Grosse Isle as a Famine Memorial Park 
with the purpose of cherishing the memory of those who lie there 
and serving as a reminder that evils like the Irish Hunger need 


not and must not happen again. We call on you to work in consultati 


with representative Irish and Irish Canadian organisations to 


ri i & @ tt 


2) 
build a monument to honor the dreams of the Irish dead and light 
a beacon of hope for the world's living. Such a Park would be a 
symbol to the millions of North Americans who carry Irish blood 
in their veins,while,if a portion of the entrance fee went to 
famine relief,would also be a concrete manifestation of Canada's 


values and ideals. 
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Kevin Callaghan 


the Irish Show 

Radio centreville 

Gono 221 ruernstss Urbain 
Montréal, Québec 

H2T 2W6 


(514) 271-3958 
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BRIEF REGARDING GROSSE ISLE 
HISTORIC SITE DEVELOPMENT CONCEPT 


relate to Grosse Isle as the 
famine, deportation from 


Irish people all over the world 
main monument to the tragedy of 
Ireland and death caused by the deplorable catastrophe placed 
upon them in 1847. Grosse Isle and Cholera Bay are memorials 
in Irish History that never shall be forgotten. The corpses 
of the Irish immigrants were buried throughout the island and 
numerous others died while attempting to wade ashore from 
boats anchored in the Bay. The two main years concerned are 
1832 and 1847. 


When Parks Canada Services proposes Grosse Isle as a National 
Historic Site it must consider the international significance 
to the Irish. The Irish, and no other people, have impacted 
this island's history by the tragic years of 1832 and 1847. 
To overlook this or attempt to emphasize a general theme of 
Canada: Land of Welcome and Hope results in a distortion, of 
history. This island is an historical site for the many 
nationalities who passed by and through it. But, Le onan 
international historic site for the thousands of Irish immi- 
grants who tragically died on alo. 


Canada proposes a development concept for the island 
to many aspects of promotion and downplays the 
the Irish tragedy. 


When Parks 
it relates 
history of 


2170 FAVARD ST. - APT. 1 MONTREAL, QUE. H3K 1Z8 


* DECEASED 


The promotion of this island as an historical site is positive 
from the aspects of tourism and proper upkeep. But, we strongly 
recommend the following recognition and implementation; 


1. The history of the Irish tragedies of 1832 and 1847 on the 
islane be emphasized, 

2. On apprcpriate occasions the Irish community shall promote 
pilgrimages to the island, 

3. Buildings and sites relating to the periods of 1832 
and 1847 be identified as related Irish memorials, 

4. Souvenirs relating to, the Celtic Cross and Irish tragedies 
not be promoted, 

9- Reasonable access to the island and reasonable parking 
facilities on the mainland, during the seasonal period, be 
guaranteed. 


Don Pidgeon 
Historian 


N.B. Certains mémoires contiennent Certain briefs contain annexes 


des annexes qui ne sont pas which are not included in this 
incluses dans ce recueil. document. They are available upon 
Elles sont disponibles sur request at the following address: 


demande a 1'adresse suivante: 


Environnement Canada 

Service des parcs 

Programme de participation du public 
3, rue Buade 

C.P. 6060, Haute-Ville 

Québec (Québec) 

GIR 4V7 


Tél. : 1-800-463-6769 
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